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VARDAN TOS LIETUVOS...

VASAlds 1*S3

PASIDAIRIUS PAS SAVE 
IR KITUR

Jau šešiasdešimtpenktą karti} 
minime Vasario Šešioliktąją, di
džiąją tautos šventę, liudijančią 
Lietuvos nepriklausomybės at
statymo paskelbimą 1918 metais.

Po 123 metų caristinės Rusi
jos priespaudos, pavergimo ir 
piktųjų užmačių ją nušluoti nuo 
žemės paviršiaus, Lietuva vis 
dėlto tarė tvirtą žodį pasauliui: 
Esu gyva ir grįžtu į laisvųjų 
tautų šeimą!

Deja, nuo neužmirštamos 
1918 metų vasario 16-tosios Lie
tuva galėjo gyventi nepriklauso
mą valstybinį gyvenimą tik 22 
metus. Nuo 1940 metų birže
lio 15-tosios Lietuvos valstybinis 
suverenitetas, teritorinis nelie
čiamumas, laisvas tautinis, reli
ginis, kultūrinis klestėjimas te
bėra paneigiami Sovietų Sąjun
gos smurtu, apgaule ir klasta.

Lietuvos laisvės byla pasauly
je šiandien yra gyva žymia dali
mi todėl, kad ja ryžtingai rū
pinasi laisvojo pasaulio lietuviai. 
Europos Parlamento šių metų 
sausio mėnesį pasisakymas už 
Lietuvos, Latvijos ir Estijos tei
sių kėlimą tarptautiniuose foru
muose yra dar vienas ryškus 
liudijimas, kad vakarų Europa tų 
trijų tautų prie Baltijos jūros ne
užmiršta. Tas Europos parla- 
tarų žodis taip pat byloja, kad 
jis tartas jo prašant laisvųjų 
lietuvių, latvių ir estų organiza
cijoms, kurias jungia bendras 
ryžtas daryti visa, kas tik įma
noma, kad Baltijos valstybių da
bartinė nedalia nebūtų paskan
dinta kitų rūpesčių bangose.

Šio vasario 2-3 dienomis Jung
tinių Valstybių Kongresas pri
ėmė bendrą rezoliuciją, kuria 
Prezidentas prašomas paskelbti 
Vasario Šešioliktąją Lietuvos 
Nepriklausomybės Diena ir 
kviesti amerikiečius ją atitinka
mai paminėti.

Lietuvos laisvės šventė jau 
per metų metus prisimenama 
Jungtinių Valstybių Kongrese. 
Taip būna labiausiai todėl, kad 
to prašo Amerikos lietuviai. Tie
sa, ne vien Lietuva susilaukia 
Kongrese dėmesio. Panašūs mi
nėjimai skiriami ir kitoms pa
vergtoms tautoms. Tačiau atsi- 
mintina, kad tiems minėjimams 
kelią praskynė Amerikos Lietu
vių Taryba (Altą), sėkmingai va
dovavusi organizuotai Amerikos 
lietuvių politinei veiklai per 
daugel metų. Mūsų Susivieniji
mas Altoje dalyvauja nuo pat jos 
įsisteigimo 1940 metais. Susivie

ne. Atvykusi | JAV, 1947 Chice-seka Helsinkio Baigminio Akto 
žmogaus teisių įgyvendinimą.

Marija Krauchunienė -JanuB- 
kaitė, gimusi Janonių k.. Kurklių

kad Valstybės departamentas 
sutiktų su tokiu titulu M. Krau- 
chunienę pripažinti.

nijimo pirmininkas Leonardas 
šimntis buvo pirmasis Altos pir
mininkas ir jai vadovavo 25 me
tus. Mūsų Susivienijimo nariai 
inž. Antanas J. Rudis irdr. Kazys 
Bol>e!is, pirmininkaudami Altai, 
tęsė šimučio ir kitų Altos pradi
ninkų veiklą. Ir šiandien Altos 
valdyboje yra keli Susivieniji
mo nariai.

Mūsų Susivienijimas visada 
stengėsi dalyvauti bendroje 
Amerikos lietuvių veikloje, kiek 
tik jo riboti galimumai leido. 
Mūsų organizacijos organas 
GARSAS visada rėmė visas liė- 
tnvių pastangas pagelbėti Lietu
vai ir išlaikyti lietuvybei. GAR
SAS stengiasi tiksliai pranešinė
ti apie visų pagrindinių lietuviš
kų organizacijų veiklą. Jo pus
lapiuose atsispindi Altos, Vliko 
ir Lietuvių Bendruomenės veik
la, kiek tai įmanoma mėnesinia
me leidinyje.

Šiuos žodžius rašančio nuo
mone, šios Vasario 16-tosios pro
ga mūsų pagrindinės organizaci
jos turėtų pasiryžti išlyginti esa
mus tarpusavio nesklandumus. 
Nesutarimai įsigalėjo ne dėl pa
grindinio tikslo, o tik dėl prie
monių jam pasiekti. Suprantama, 
demokratinėje visuomenėje yra , 
visai natūralu skirtis nuomonė
mis ir jas drąsiai pareikšti dėl 
būdų ir priemonių užsimotam 
tikslui įgyvendinti. Bet ar nebū
tų įmanoma mūsų pagrindinėms 
VatJuvybėmsdažniau susėsti prie 
bendro stalo ir dažniau surasti 
bendrą kalbą?

Mūsų tautos himno žodžiais, 
vardan tos Lietuvos daug kas 
turėtų būti galima įvykdyti. 
Mūsų nuoširdūs linkėjimai, kad 
dar šį vasario mėnesį sustiprė
tų pasaulio lietuvių vienybė.

Artėja Pasaulio Lietuvių Die
nos. Tegu jose skambėsią chorų 
ir visų dalyvių giedami himno ( 
žodžiai “Vardan tos Lietuvos 
vienybė težydi” tikrai išreikš 
visų pasaidio lietuvių ryžtą vie-' j 
ningai siekti Lietuvos nepriklau- ( 
somybės atstatymo ir lietuvybės 
išlikimo visur.

KARDINOLUS SKIRIANT 
LIETUVA APLENKTA?

kai irgi susilaukė naujo kardino
lo, savo primo Glemb.

Didžiulė staigmena daugeliui 
buvo Rygos arįiYyskuplįpĮ v4, 
dytojo vyskupo Julijono Vaivods 
paskyrimas kardinolu. Lietu
viams buvo ko jaudintis ir neri
mauti, neradus naujame sąraše 
lietuvio kardinolo.

Katalikų Bažnyčia Lietuvoje 
gyvastinga, nors jau 40 metų 
įvairiopai pasaulinės valdžios 
spaudžiama, persekiojama. Du 
vyskupai nukankinti, du ilgai 
kalinti ir du nušalinti nuo jį 
tiesioginių pareigų, šimtai kuni- 

. gų iškentę areštus, tardymus, 
įkalinimus, trėmimus . .. Nors 
klierikų skaičius baisiai apribo
tas, bet tikintieji neliko be dva
sinės vadovybės. Jau vienuolikti 
metai, kai leidžiama "Lietuvos 
Katalikų Bažnyčios Kronika”, 
skelbianti dokumentinę me
džiagą apie tikinčiųjų ir jų kunigų 
bei vyskupų golgotą .. . Nepai
sant mokyklose ir spaudoje vyk
domo nuolatinio spaudimo į jau
nuomenę, bažnyčios lankomos 
gausiai, maldos procesijose bei 
eisenose pirmauja jaunuomenė1.

'Visa tai akivaizdžiai byloja, 
kad Lietuvos Bažnyčia verta

(nukelta į 2 ptl.)

Vasario 2 d. Vatikane popie
žius Jonas Paulius II įteikė 
Bažnyčios ženklus 18-kai naujų 
kardinolų, kurie parinkti iŠ įvai
rių pasaulio kraštų. Jungtinės 
Valstijos susilaukė dešimto kar
dinolo Chicagos arkivyskupo Jo
seph Bemardin asmenyje. Len-

SKELBIAMI JUBILIEJINIAI ATPIRKIMO METAI
^Įtverkite duris Atpirkėjui.” 

Šiuo kvietimu popiežius Jonas 
Paulius II pradeda savo apašta
lišką laišką (bulę), kuriuo yra 
oficialiai skelbiami jubiliejiniai 
Atpirkimo metai. Tai tas pats 
kvietimas, kuriuo Jonas Pau
lius II prieš daugiau kaip ket
verius metus pradėjo savo ponti
fikatą ir kurį dažnai kartoja, susi
tikdamas su viso pasaulio tauto
mis. Dokumentas yra pažymėtas 
saušio 6-osios — Jėzaus Kristaus 
apsireiškimo šventės — data. 
Sausio 21 Vatikano spaudos sa
lėj jį pristatė pasaulio vyskupų

— Pietų Amerikos Lietuvių 
kitas kongresas numatomas 
šaukti 1984 liepos pabaigoj Ve- 
necueloj, švenčiant 500 metų 
sukaktį nuo šv. Kazimiero mir
ties.

EUROPOS PARLAMENTAS PRIĖMĖ 
REZOLIUCIJĄ PABALTIJO REIKALU

Dr. K. Bobelis, Vliko delega
cijos pirmininkas, iš Strasbourgo 
telefonu pranešė, kad sausio 13 
Europos Parlamentas priėmė re
zoliuciją, pasiūlytą Politinės Ko
misijos, apie padėtį Lietuvoj, 
Latvijoj ir Estijoj. Rezoliucija 
buvo priimta 98 balsais; 6 bal
sai buvo prieš, 7 susilaikė.

Debatuose už rezoliuciją stip
riai pasisakė: dr. Otto von Habs
burg, referentas; Anglijos atsto
vai — Alan Tyrrell ir Simmons; 
Vokietijos — Wedeking ir See- 
ler, Italįįos — Grankowsld ir 
Romualdi.

Prieš rezoliuciją pasisakė 3 at
stovai: 2 socialistai ir vienas ko
munistas. i

Sios rezoliucijos priėmimas 
yra reikšmingas parėmimas Lie
tuvos, Latvijos ir Estijos kovos 
dėl jų laisvė* ir nepriklausomy
bės.

Priėmus rezoliuciją, Vilko 
delegacija suruošė priėmimą, 
kuriame dalyvavo gausus būrys 

siriodo generalinis «ekretorim- 
arkivyskupas Tomko ir jubilie
jinių Atpirkimo metų centro ko
miteto pirmininkas arkivyskupas 
Schierino.

Laiške, kuris gausiai susirin
kusiem spaudos atstovam buvo 
išdalintas atskiru 50-ties pusla
pių leidiniu, šv. Tėvas išdėsto 
tuos motyvus, kurie jį paskatino 
paskelbti jubiliejinius metus, 
minint 1950-ties metų sukaktį 
nuo mūsų Viešpaties Jėzaus 
Kristaus mirties ant kryžiaus ir 
prisikėlimo, nurodo tikslus, ku
rių norima pasiekti Šventaisiais 
metais, linki, kad Šventieji metai 
sudarytų progą suartėti visiem, 
kurie tiki į Kristų, nustato jubi
liejinių atlaidų gavimo sąlygas ir 
paveda Jėzaus Kristaus Motinos 
Marijos globai visų jubiliejaus 
užmojų pasisekimą.

Ir lietuvių-latvių suteiktomis in
formacijomis, paskelbė šį prane
šimą: ,

"Europos Parlamentas Stras- 
bdurge (sausio 13) priėmė rezo
liuciją, kviečiančią atstatyti trijų 
Pabaltijo kraštų nepriklausomy-

Rezoliucija, pateikta Europos 
Parlamento Politinės Komisijos, 
buvo priimta 98-ais balsais, 6- 
iem balsuojant prieš, 7-iem su
silaikius.

Tarp kalbėtojų, raginusių šį 
dokumentą priimti, buvo Vokie
tijos atstovas Otto von Habs
burg, Austro-Vengrijos imperijos 
palikuonis. Jis apibūdino So
vietų Sąjungą kaip paskutinę 
didžiąją kolonijinę valstybę pa
sauly ir pridarė, kad trijuose Pa
baltijo kraštuose — Estijoje, Lat
vijoje Ir Lietuvoje — vykdoma 
sistematiška rusifikacija.

Europos įstatymų leidžiama
sis organas nutarė perduoti re- 
zoliuciją specialiam Jungtinių 
Tautų Dekolonizacijos Komi- 

laidų laimėjimo sąlygos yra į- 
prastos: sakramentinė išpažintis 
ir komunija, prie kurių yra pri
jungiama malda Šv. Tėvo in
tencija. Jubiliejinių metų proga, 
išpildžius anas dvi pagrindines 
sąlygas, visuotiniai atlaidai ga
lės boti laimimi, aplankant pa
vieniui, su šeima ar su maldi
ninkų grupe vieną iš tų baž
nyčių, kurias parinks vyskupai 
atskirose vyskupijose. Su nusta
tytos bažnyčios aplankymu yra 
siejamas trumpas susitelkimas, 
sukalbant Apaštalų tikėjimo iš
pažinimą, Tėve mOsų maldą ir 
trumpai pasimeldžiant šv. Tėvo 
intencija. Nuo bažnyčios aplan
kymo yra atleidžiami ligoniai ir 
kiti sukliudyti asmenys.

Jubiliejiniai metai bus kartu 
minimi Romoj ir visame kata
likų pasauly. Pats popiežius Jo
nas Paulius II juos pradės šių 
metų kovo 25, iškilmingai ati
darydamas šventąsias duris Vati
kano bazilikoj. Savo laiške po
piežius kviečia viso pasaulio 
vyskupus tą pačią dieną arba ne
trukus po to ypatingomis atgai
los pamaldomis atidaryti jubilie
jinius metus savo vyskupijose.

PAPILDOMA 
KONSULARINĖ 
TARNYBA

Ministeris Stasys Lozoraitis, 
Lietuvos Diplomatinės Tarny
bos šefas, paskyrė Mariją Krau- 
chunienę Lietuvos garbės vice
konsule Lietuvos generaliniame 
konsulate Chicago}. .

Ryšium su tuo Lietuvos atsto
vas Washingtone dr. S-A. Bač-

Miunstovy
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atitinkamo pripažinimo, paskati
nančio didesnį dėmesį pasauly
je. Paskyrimas lietuvio kardino
lo botų regimas tokio pripaži
nimo ženklas. Deja, taip bent 
iki šiol neįvyko.

O kad taip neįvyko, turėjo bū
ti rimtų priežasčių. Kas iš mOsų 
gali žinoti visus faktus, kurie yra 
prieinami popiežiui ir kurie gali 
lemti vienokį ar kitokį jo spren
dimą? Turime į padėtį žvelgti 
santūriai. Paprastai, kardinolo 
skrybėlė atitenka krašto metro
politui, arkivyskupijos vadovui. 
Lietuvos metropolitu nuo bažny
tinės provincijos įsteigimo 1926 
metais buvo Kauno arkivysku
pas. Nuo 1939 metų rudens Lie
tuvoje gyvuoja ir kita arkivysku
pija — Vilniaus. Katrai arkivys
kupijai galėtų ir turėtų atitekti 
kardinolo garbė?

šiandien Vilniaus arkivysku
piją valdo ne vyskupas, o kuni
gas administratorius, išrinktas 
kapitulos. Kauno soste — vysku
pas, valdąs apaštalinio adminis
tratoriaus titulu. Panevėžyje — 
vyskupas ligonis. Telšiuose — 
tik prieš kelis mėnesius konse
kruotas vyskupas. Kaišiadoryse 
— tik prieš kelis mėnesius į sa
vo pareigas grąžintas vyskupas. 
Vilniaus arkivyskupijai prieš 
dvidešimt su viršum metų pa
skirtas administratorius vysku
pas tebėra ištrėmime iŠ savo vys
kupijos. Tad kurį vyskupą galėjo 
popiežius parinkti kardinolu, kai 
tokia kebli padėtis Lietuvos baž
nyčioje dėl sovietų okupacijos?

Italų ir kitoje užsienio spau
doje tebesitęsia spėliojimai, kad 
Lietuva neaplenkta, kad ji jau 
turinti kardinolą, kuriuo esąs 
vyskupas Julijonas Steponavi
čius. Lietuvos tikintiesiems tie 
spėliojimai vargu gali boti nors 
maža paguoda, nes lietuvio kar
dinolo buvimą ar nebuvimą žino 
tik popiežius ir tik jis vienas tą 
paslaptį gali atidengti. Jei prieš 
dvejus metus padaryto paskyri
mo "in pectore” iki šiol popie
žius neatidengė, matyti jis turi 
rimtą pagrindą ir todėl mums 
neverta spėlioti.

Tuo tarpu nuoširdžiai pripa- 
žinkim, kad popiežius pagerbė 
lietuviams giminingos latvių 
tautos katalikų dvasios vadą, la
bai garbingą Rygos vyskupą, 
kelių knygų autorių, iškilų pa- 
mokslininką, daug kentušį dėl 
savo ištikimumo Katalikų Baž
nyčiai. Užsienio spauda pažymi, 
kad tai pirmas kardinolas Sovie
tų valdomoje teritorijoje. Latviai 
katalikai savo tautoje sudaro tik 
mažumą, apie ketvirtadalį gy
ventojų, bet jie, kaip ir lietuviai, 
ištvermingai liudija Kristų ir jam 
ištikimybę savo gyvenimu ir la
bai sunkiomis sąlygomis. Praei
tyje lietuviai katalikai, ypač ku- 
Bigsd, yra daug ps&aibėję Latvi
jos kctaHfaiiė* TŪ irne, savi

tarpio pagarbu ir vieni kitų su
pratimas visada lydėt Lietuvos ir 
Latvijos žmonių santykiu*.

Sveikindami kardinolą Vai
vada ir Latvijos Nhtačtuoeias su 
dideliu jų įvertinimo pripažini
mu, iMųiffltaM bsolMkai latvių 
tautai ir mBaų bem^ajd LtatB- 
vai SvieeMs kng^ Dievui
HpdhadbuĄ ggfii isifoEaAM tflk vaSsty- 
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juozą B. Balioną
PALYDINT...

Pernai gruodžio 1 d. Harris- 
burge mirė Juozas B. ŠaliOnas, 
keliolika metų buvęs mOsų Su
sivienijimo vadovybėje — iždo 
globėju, vicepirmininku ir sek
retorium. Susivienijimo sekreto
rium 1925 m. jį išrinko direkto
rių taryba, o 1926 m. jis per
rinktas Pittsburgh© seime. Tada 
mūsų organizacija turėjo 
19,005 narius, o jos turtas siekė 
653 tūkstančius dolerių. šaitanas 
buvo-vis perrenkamas sekreto
rium dvimetiniuose seimuose iki 
pat 1938 metų seimo Pitts- 
burghe. Tuomet ŠaliOną pakeitė 
Vincas Kvetkus, iki tol buvęs 
iždo globėju. Susivienijimo na
rių skaičius tada buvo sumažė
jęs iki 10,890, tačiau jo turtas 
buvo dvigubai padidėjęs — 1938 
m. pradžioje jis siekė 1,328,596 
dol.

ŠaliOnas buvo veiklus lietu
viškame gyvenime iš pat jaunys
tės dienų. Į Ameriką jis atvyko 
iš Leipalingio, Lazdijų apskri
ties, 1911 metais. Iš pradžių 
Šis energingas dzūkas gyveno 
Waterburyje, CT. Greitai stojo į 
lietuviškas draugijas, veikė Lie
tuvos vyčiuose,. LX Darbinin- 
,kų;sąjui>goję, Susįvięniijime.L. 
K. Federacijoje. Tarnavo J.V.ika- 
riuomenėje, dalyvavo pirmojo 
pasaulinio karo kautynėse, buvo 
sužeistas. Vėliau pateko į spau
dos skyrių, buvo paskirtas J.V. 
karinės misijos Baltijos valsty
bėms vertėju. Šias pareigas ei
damas Šaliūnas 1919 m. lankėsi 
Lietuvoje. Už nuopelnus Lietu
vai buvo apdovanotas Vyčio kry
žium. Išėjęs į atsargą ŠaliOnas 
veikliai dalyvavo Amerikos karių 
veteranų organizacijoje, vado
vavo keliais atvejais jos skyriams 
Wilkes Barreje. Pirmą kartą į 
Susivienijimo valdybą ŠaliOnas 
išrinktas 1922 metais.

Pasitraukęs iš Susivienijimo 
vadovybės, ŠaliOnas dirbo svei
katos ir gyvybės draudimo srity
je, vadovaudamas savo paties į- 
staigai.

Juozas ŠaliOnas priklausė “anų 
laikų” stiprių visuomenės vei
kėjų grupei, kurioje daugel metų 
reiškėsi tokie iškilūs pasaulie
čiai, kaip Leonardas Šimutis, 
Aleksandras Aleksis, Matas Zų- 
jus, dr. Al. Račkus, dr. Antanas 
Rakauskas, Antanas Kneižys, 
Kazys Knišinskas, Vincas Kvet
kus, Ignas Sakalas ir kiti, šaita
nas buvo gimęs 1887 m. rugsėjo 
28 d., taigi mirė jau sulaukęs 
95 metų. Per pastaruosius kelio
lika metų dėl susilpnėjusios 
sveikatos ŠaliOnas laikėsi kiek 
nuošaliau nuo visuomeninio gy
venimo, nors juo domėjosi.

SU STASIU VAIČAIČIŲ 
ATSISVEIKINANT

Labai tylus buvo Stasys Vai
čaitis. Tylomis jis ir į Amžinybę 
iškeliavo. Pasiges jo artimieji, 
pasiges Pennsyivanjįos, ypač 
Schuylkill apygardos lietuviai. 
Stasio Vaičaičio rūpesčiu ten gy
vavo ir "Žarnos” choras, kuriam 
jis vadovavo, nors k nebūda
mas murtfru 'Daug Stasys veikė 
ir Lietuvos vyčiuose. Pernai vy
čių seime Clevelaade ji* buvo, 
tarp veikliausių šalmo atstovų.

FrockviRšį® lapkričio 14 d. ott- 
Aaigytaa Uetorių S^nBflftaOS Cėflt- 
ras ir musijus. Tai Lietuvos vy- 

Mų huogsB pastaugę, tai Stasio 
Vaėfiakfito vafista*. įstate, 
. ss,.... \ -mum . ' -1 ■ -ai. sak .. •

st< ngiama ■ i'
..k.tar.t, .•■imijių heėMvių ntei

GARSAS

Lietuvos nepriklausomybės šventei. P. Jurkaus plėtinys tuiu

AMERIKOS LIETUVIŲ 
TARYBA IN FORM UO J A

Lietuvos nepriklausomybę 
Kongresas minės Vasario 16 
Retas ir malonus supuolimas, 

kad šiemet Lietuvos nepri
klausomybės atkūrimą ir JAV 
Senatas, ir Atstovų Rūmai minės 
tą pačią dieną — Vasario 16. 
Amerikos Lietuvių Tarybos pta-

i šomi Senate tuo pasirūpino sen. 
Charles Percy, o Atstovų Rū
muose kongresmanas Frank An- 
nunzio. Atstovų Rūmuose invo- 
kaciją kalbės kun. Antanas Zaka
rauskas.

Laiškai kongresui
Prašydama, kad senatoriai ir 

kongresmanai prisidėtų prie 
Lietuvos nepriklausomybės mi
nėjimo, Amerikos Lietuvių Ta
ryba kiekvienam jų nusiuntė 
laišką, pažymėdama, kad jų pa
rama bus labai vertinama. Iš 
viso ALTAS išsiuntė 100 laiškų 
senatoriam ir 439 laiškus kong- 
resmanam.

Programos radijo valandėlėm
Lietuvių ir amerikiečių radijo 

stotim Amerikos Lietuvių Tary
ba išsiuntinėjo 22 juosteles su 
įrašytomis programomis Vasario 
16 minėjimui. Juosteles įkalbėjo 

vių brangintiną palikimą ir jų 
nuveiktų darbų atminimą.

Stasys Vaičaitis aktyviau reiš
kėsi platesnėje lietuviškoje veik
loje ypač per pastaruosius.kele
rius metus. Per daugel metų 
bodamas valdinėje tarnyboje, 
Vaičaitis kažkaip nebuvo įsijun
gęs į visuomeninį gyvenimą. Ja
me pasinėrė tik išėjęs į pensiją, 
šiai sričiai jis buvo gerai pasi
ruošęs. Šauniai valdė lietuvišką 
plunksną, prie kurios priprato 
mokydamasis Marianapolyje. 
Ten jis veikė studentų kuopoje, 
rašė tuomet ėjusiam “Studentų 
Žodžiui”, domėjosi lietuviškais 
vaidinimais, dainavo kolegijos 
chore.

Prieš trejus metus bandyta 
Stasį Vaičaitį pasikviesti “Gano” 
redagavimui. Tačiau jo kuklumas 
sulaikė jį. Teisinosi neturį* pri
valumų atsisėsti į. redaktoriaus 
kėdę. Be to, skundėsi ir sveika
ta. Matyti, Stasys žinojo ar bent 
nujautė savo fizinio pajėgumo 
ribas. J

Stasy* Vaičaitis bendradarbia
vo mūsų spaudoje įvairiomis 
progoęnis. Vienas redaktorius 
neseniai sakė, kad Ii* "ameri
konas” taisyklingiau lietuviškai 
rašo, nei daugeli* Lietuvoje išsi- 
mokslinusių. Rūpėjo Stasiui lie
tuvių kalbos m<>’ < jimas, taisyk
linga* jos vartojimas žodžiu ir 
raita, namuose ir lietuvių susi-

.k imliose
Visam lietuviškam gyvenimni 

Stasio Vaičaičio ankstyva mirtis 
— skaudus nuostoli*. Jo artimie 
stems — nuoši rdžisu si c užuojau 
ta.

JJkL 

lietuviškai: buvęs ALTO pirm, 
inž. Eugenijus Bartkus, ALTO 
valdybos narė studentė Ramunė 
Tričytė ir ALTO inform, vedė
jas kun. dr. Juozas Prunskis. 
Angliškai įkalbėjo ALTO valdy
bos narys adv. Aleksandras Do
manskis ir Vida Kriaučeliūnaitė-
Jonušienė, ALTO vicepirminin
ko dr. Leono Kriaučeliflno 
duktė.

Žymeniu pagerbiamas Fordas
Buvusiam Jungtinių Amerikos 

Valstybių prezidentui Gęrald R. 
Ford Jungtinio PabaltieČių 
Amerikiečių komiteto Liepos 
mėnesį skirtas žymuo “Freedom 
Award” bus įteiktas vasario 10 
Ann Arbor mieste, Ford biblio
tekoje. Dalyvaus latvių veikėjas 
Gunars Meietovics, estų Maido 
Kari ir lietuvių dr. Jonas Genys 
ir dar po 2 iš kiekvienos tau
tybės.

Besirūpinant Lietuvos 
žmonių informavimu

JAV vyriausybė, norėdama su
stiprinti radijo informacijas pa
vergtiem kraštam, yra linkusi 
skirti daugiau lėšų Laisvosios 
Europos — Laisvės radijui, pa
tobulinant įtaisus ir stiprinant 
personalą. Prieš tai ėmė kelti 
balsą senatorius Lowell P. 
Weicker ir kongresmanas Neal 
Smith. Amerikos Lietuvių Tary
bos pirmininkas dr. Kazys Šid
lauskas jiem pasiuntė laiškus, 
stebėdamasis tuo ir reikšdamas 
protestą prieš jų opoziciją, kuri 
tik pasitarnauja tautų pavergė
jam.

Apie priverstiną grąžinimą 
už geležinės uždangos

Chicago* universitetui rašąs 
disertaciją Antanas Adomėnas 
savo studijiniam darbui ieško as
menų, kurie patys matė, buvo 
gyvi liudininkai Sovietų pastan
gų iš pabėgėlių stovyklų grąžin
ti lietuvius, ukrainiečius ar ki
tus atgal už geležinės uždangos. 
Stebėjusieji tokias komunistų 
pastangas, prašomi susisiekti su 
doktorantu Antanu Adomėnu, 
7151 S. California Avenue, Chi
cago IL 60609, tel. (312) 436- 
5923. Ant. Adomėnas yra veik
lu* ALTO valdybos talkininkas.

Na^ja “Lithuania” hida /
M. Morkūno spaustuvė baigia 

spausdinti naują, ketvirtą laidą 
anglų kalba kun. J. Prunskio 
knygelės “Lithuania”. Spausdi
nama 10,000 egzempliorių. ALT 
skyriai, kurie norės jo* turėti 
Vasario 16 d. minėjimam, galės 
gauti. Taipgi spausdinama są- 
lanka apie Amerikos Lietuvių 
Tarybo* veiklą.

Baltįja* komitete* 
JAV Kongrese

JAV Kongrese veikia vadina
mas Ad Hoc Committee on Bal-

tic States and Ukraine. Jo pirmi
ninkas kongresmanas Brian J. 
Donnelly antruoju pirmininku 
(Co-chairman) paskyrė kong- 
resmaną Don Ritter (dem., iš 
Pensylvanijos), kuris nuoširdžiai 
per daugelį metų rūpinasi pa- 
baltiečių reikalais. Ankstybesnis 
antrasis pirmininkas Charles 
Dougherty paskutiniuose balsa- 

Nauja lietuviškų valgių receptų knyga

LITHUANIAN COOKERY

Anglų kalba paruošė agronomė Izabelė Sinkevičiūtė

Su plastikiniu aplanku;: 316 puslapių. Puiki knyga 
lietuviškų valgių mėgėjoms ir šarirtf-dūVėftšH Jdrtiugėms 
amerikietėms. *“ ' "‘ 7 KdWfS'S Hole/iai

Užsakymus siųsti: “Garsas”, P.O. Box 32 (71-73
So. Washington Str.), Wilkes-Barre, Pa. 18703

SŪDUVOS LEIDINIAI
A. Bendoriaus — LIETUVOS GEOGRAFIJA. Kaina 

3 dol.
Kun. J. Burkaus — TERESĖ NAUMANAITĖ. Kaina 

3 dol.
Teisininko Pr. Šulo — KAIP SUDAROMI TESTA. 

MENTAI. Kaina 3 dęl. Su testamentine forma (anglų 
kalba) 3.50 dol.

šias knygas galima gauti “Garso” administracijoj) P.O. 
Box 32 (71-73 So. Washington St.), Wilkes-Barre, Pa. 18703.

Mielas Tautieti, drauskis
LK Susivienijime

LKS yra tvirta, saugi lietuvių fratemalinės apdraudos or
ganizacija. Turtas siekia 3 milijonus dolerių.

Turi modemiškus apdraudos planus 
pilnamečiams ir jaunamečiams:

— 20 metų mokėjimo — 20 Year Payment Life >
— 20 metų taupymo — 20 Year Endowment •
— Taupymo iki 65 metų — Endowment at Age 65
— Mokėjimo iki 85 metų — Life Paid up at 85 

(tik pilnamečiams).

Susivienijimas turi ir priedinius draudimus už mažus mo
kesčius. Aplikantai nuo 16 iki 40 mėtų, npo $500.00 iki 
82000.00 apdraudai priimami be medikdinės egzaminėci-' 
jos — sveikatos patikrinimo.
Susidomėję apsidraudimu Lietuvių K. Susivienijime, kreip
kitės į Jūsų kolonijoj gyvuojančios kuopos sekretorių, arba 
į Susivienijimo centrą ilpildant žemiau paduotą kuponą.

LITHUANIAN C. ALLIANCE 
P. O. Box 32 (71-73 So. Washington St.) 

Wilkes-Bm, Pa. 18703

Esu susidomėję* apsidraudimu Liet. Kat Susivienijime

(Zip Code)

Vardas, pavardė

Adresas

įrlga nuretut prtldmitpt jatiĮ kolonijoj fyvMoJančtea SutinHnUhno 
IcMopon. centras pasiųs kuponų kaopot »ekretoriui, kurt aame- 
niat adsmkęs sateiks pmiSkinimų, patartmi/ ir atlikt reikalingus 
farmalumus. Aln/onėkit* attakpt: *,n.^.....n..w..w... (taip ar ne). 
įeinu nont»it Įtira/tft erntrinėn kuopon. tąsi* Ir Mo*
kesčius «4ų*kit Motion i centrų. Malonėkit atsakyt:(tatp ar ne)

vimuom nebuvo ifrisddM I 
kongresą.

Sibiro skaidrės telavksįH^a
Amerikos Lietuvių Tarybos 

paruoštas lietuviu Sibiro tremti
nių skaidres pasiskolinusi Chica
go* priemiesčių televizija, pa
ruošė tuos vaizdus Vasario lė 
proga parodyti gyveniniam.

Dr. K. Šidlauskas v*l 
išrinktas ALTO pirmininku 
Amerikos Lietuvių Tarybos 

valdyba gruodžio 10 savo būsti
nėje Chicagoje turėjo posėdį, ku
riame buvo pasiskirstyta pareigo
mis. Pirmininku buvo vieningai 
vėl išrinktas dr. Kazys Šidlaus
kas. Vicepirmininkais išrinkti 
Teodora* Blinstrubas, Povilas 
Dargi*, dr. Leonas KriaučeliO- 
nas, Viktoras Naudžius, dr. Vla
das Šimaitis ir dr. Jonas Valai
tis. Iždininkas — Mykolas Prane
vičius, finansų sekretorius Pet
ras Bučas, protokolų sekretorius 
adv. Aleksandras Domanskis. Ar
timiausiame kitame posėdyje 
bus išrinkti komisijų pirminin
kai ir ALTO sekretorius. Posė
džiui pirmininkavo ALTO gar
bės pirmininkas dr. Kazys Bobe
lis.

ALTO pirm. dr. K. Šidlauskas,
informuodama* apie paskutinio 
laikotarpio darbus, pranešė, kad 
vyko susirašinėjimas dėl Specia
lių investigacijų tarnybos ke
liamų bylų; adv. E. Armanienė 
paprašyta peržiūrėti duomenis, 
tos įstaigos gautus iŠ už geleži
nės uždangos. Taip pat buvo pa
rašytas raštas, siekiant lėšų pa-

( nukelta į 4 pel.)
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(DOM08 IR BRANG08 
PRAEITIES LAPAI

Redakcijos archyviniuose stal
čiuose ilgai gukrfo vokas, gautas 
ii Petro Montvilos. Buvau ir pa* 

■miršęs, kas jo viduje. Ėmiau 
ir atidariau ir radau {domius ir 
brangius praeities lapus — Tau
tos Fondo lakštus, prie kurių 
buvo priklijuoti Įvairūs ženklai. 
Ten buvo įrašyta — 100 doi.

' 50 dol. auka.
Lakite viršuje įspausta Lie* 

tuvai ištikimybė. Žemiau yra 
piešinys, padarytas pagal dail. 
Antano Žmuidzinavičiaus pa* 
veikslų — Regėjimų. Dešinėje 
yra lietvviški kryžiai, kairėje 
medžiai, per vidurį taka upė ir 
ii ten išjoja vytis.

Po paveikslu jau yra įrašas, 
sudėtas eilėraštis, kuris ir grau
dus ir jaudinantis. Tai anų metų 
balsas, kai Lietuvoa buvo pa
vergta, karų varginama, kai žmo
nės skubėjo su aukomis jai pa
dėti. Štai tas posmas:

Kada varge buvai, Tėvyne, 
Jisai nuo bado tave gynė. 
Vergijos pančius rito, traukė 
Ir laisvės tavo troško, laukė.

Užtai, kai būsi tu laisva, 
Pridenk jį savo vėliava, 

O Lietuvai
Tos eilutės buvo skirtos auko

jusiam. Tai liudijimas, kad jis 
yra Lietuvai ištikimas. Pačioje 
apačioje yra įrašytas Tautos 
Fondas, Brooklyn, N.Y., U.S.A.

Voke radau bent kelis laki
tus. Vienas yra su 1916 metų 
gruodžio 16 data. Priklijuotas 50 

* dol. ženklas. Kiti — vėlesnių 
datų. Ant lakšto, išduoto 1920 
spalio 25, priklijuoti du ženk
lai — vienas 100 dol., kitas 10 
dol.

Tie lakštai buvo platinami dar 
prieš Lietuvos nepriklauso
mybę. Yra ir kitų lakštų, ku- 

*rie skelbia — Laisva Lietuva.
Ir ten įrašyta — 50 dol. auka.

■* . .it *.U<* Oi’.

» m1**' n Lyg paMoženkM .^ •>; ? 
į...Visa ši medžiaga yra atspaus
ta ir išleista Amerikoje. Iš Lie
tuvos yra atsiųsti aukų ženklai. 
Tikriausiai buvo kokios knyge
lės, kur žmonės tuos ženklus li
pino. Ženklai yra kelių rūšių.

* 1 lito — nupieštas tradicinis 
Gediminas, 2 litai — Vilniaus 

^vaizdas — universiteto biblio- 
Į teka, 5 litai — Lietuvos ka- 

riuomenė prie Vilniaus, 10 litų 
— Vytautas Didysis.

Kur tie ženklai buvo spaus-' 
dinti, kokia proga išleisti, galė
tų pasakyti tik specialistas, ano 
laikotarpio istorikas.

Kų tas reiškia?
Tai reiškia, kad Amerikos lie- 

■ tuviai buvo labai jautrūs savo 
į gimtąjam kraštui. Rūpinosi juo, 

stengėsi išvaduoti iš priespau
dos. Kai prasidėjo karas, rūpino
si nukentėjusiais nuo karo. Tam 
reikalui ir buvo įsteigtas Tautos 
Fondas. Jis įkurtas Amerikos 
lietuvių katalikų 1914 rugsėjo 22 
Chicagoje. Išsiplėtė visoje Ame
rikoje. Jo sekretoriais yra buvę 
Leonardas Simutis, Kazys Pakš
tas, Kazimieras Krušinskas ir 
kiti. Fondas visokiais būdais rė
mė lietuviškus reikalus, išlaikė 
informacijos biurus. Prof. K. 
Pakštas sakydavo, kad jis į Lie
tuvę nuvežęs milijonų dolerių

Šie praeities lapai ir mus į- 
galina dar daugiau aukoti Lietu
vos reikalam. Tų aukų niekada 
nebus per daug.

— "Aušros” šiantmečie sukak
ties proga šio žurnalo fotografi
nes kopijas išleis Lietuvių Isto
rijos Draugija Chicagoj. A. Rū
gytė jau yra surinkusi visus 
1883-86 m. “Aušros” numerius 
ir Juos atidavusi M. Morkūno 
spaustuvei. Kopijų -išleidimas 
kainuos apie 10,000 dol. “Auš
ros” šimtmečio minėjimas Chi- 
capos Jaunimo Centre įvyks ko
ve 18. Tikimasi leidinį iki tos 
datos išleisti.

Pradžioje paminėtas Petras 
Montvila, anksčiau gyvenęs 
Woodhavene, dabar arkivyskupo 
Matulaičio namuose Putname, 
buvo vienas ii tų aktyvių vei
kėjų. Atvyko į Ameriką prieš 
pirmąjį karų, veikė įvairiose ka
talikiškose ir bendrinėse organi
zacijose. Dabar jau turi gerokai 
per 90 metų. J

Tuos lakitus jam davė Kazi
mieras Krulinskas. Ant lakštų 
daug kur jo pavardė įralyta. Ka
zimieras Krulinskas, gyvenęs 
Woodhavene, prieš keletu metų 
miręs, buvo gimęs 1880, į Ame
rikų atvykęs 1899. Buvo uolus 
visuomenininkas, pats gausiai 
aukojęs Lietuvos reikalam, ėjęs 
visokias pareigas organizacijo
se. Buvo vienas ii Susivieniji
mo laikšraščio sumanytojas, kaip 
sekretorius dirbo ir Lietuvos 
konsulate 1923-1935 metais.

Ir sulaukęs gilios senatvės, 
jis turėjo Šviesų protų, gerų at
mintį ir visada rūpinosi lietuvi!-
kais reikalais ir jiem aukojo.

Tai šviesieji anų laikų žmo
nės. Ir kiek jų tada buvo, ir 
kiek jie daug suaukojo, kad Lie
tuva greičiau atgautų laisvę ir 
pasikeltų iš vargo. Garbė tiem 
dosniem aukotojamI (p.j.)

Nepriklausomybės pradžioje 
išleisti įvairūs aukų ženkliu
kai.

Tautos Fondo išleistas aukų 
lakštas 1914 metais

Šiuose rūmuose vyko Vilniaus didysis seimas 1905 metais. Lietuvai atgavus Vilnių, 
čia buvo (kurta Vilniaus filharmonija.

KELIAS Į NEPRIKLAUSOMYBĘ
Kaip Lietuva kėlėsi iš vergijos

Praskleiskime istorijos lapus 
ir pasekime, kaip lietuvių tautoje 
vystėsi ir brendo nepriklauso
mybės mintis, kaip ji kėlėsi 
iš vergijos nepriklausomam gy
venimui.

Bajorų mirė Lietuva
Senoji Lietuvos valstybė, bu

vusi unijoje su Lenkija, žlugo 
1795 metais. Abi valstybes pa
sidalino kaimynai: Austrija, Prū
sija, Rusija.

Ne vienas klausia, kodėl gi 
žuvo senoji valstybė? Atsakymas 
yra toks — bajorija, tos valsty
bės vadai, nebesirūpino valsty
bės reikalais, rūpinosi tik savo 
laisvėmis, puotavo ir medžiojo, 
tarp savęs ginčijosi. Jie sukūrė 
teorijų, kad silpnos valstybės 

s niekas, nepuls, nes ji nepavo
jinga. Bet įvyko priešingai — 
kaimynai susigundė ir okupavo. 
Labiausiai Rusija stengėsi užim
ti kuo didžiausius plotus. Klas
ta ir smurtu ji siekė savo tikslų, 
kišosi į Lietuvos-Lenkijos vi
daus reikalus, kariuomene net 
seimų apsupdavo, kad tas nubal
suotų jos naudai.

Prijungus Lietuvų prie Rusi
jos, bajorai nuvažiavo į Pet
rapilį ir ten pareiškė ištikimybę 
Rusijos carei Kotrynai II. Grįžę 
vėl jie puotavo, medžiojo, džiau
gėsi savo laisvėmis, kalbėjo len
kiškai ir lietuviškais reikalais 
nesirūpino.

Toji bąjorija jau buvo seniai 
sulenkėjusi, tai Balys Sruoga sa
vo dramoje “Kazimieras Sapie
ga” teisingai sako: “Bajorų mirė 
Lietuva”. Lietuviškas buvo tik 
kaimas.

| tamsiausių amžių
Kai Lietuvų okupavo, tai mies

tai kalbėjo lenkiškai, rusiškai, 
žydiškai. Tik kur turguje galė

jai išgirsti lietuviškų žodį iš kai
miečių ir paprastų darbininkų. 

Dvarai ir didesnė dalis kleboni
jų buvo sulenkėję. Lietuviškas 
Žodis laikėsi tik prirūkusiose 
kaimo trobelėse.

Ir patys žmonės buvo suvargę, 
baudžiavos prislėgti, nemokyti, 
nežinojo, net kas jie yra. Kaip 
koks smėlis, ta lietuviška liaudis 
pabiro į devynioliktų amžių, į di
džiausių tamsumų, nes neturėjo 
nei savo vadų, nei kitų inteli
gentų.

Todėl kaimynai ir manė, kad 
lietuviai gali išmirti, gali žūti ta 
brangi mokslui lietuvių kalba. 
Taip vokiečiai net įkūrė draugi
jų, kuri rūpinosi surašyti lietuvių 
kalbos paminklus.

Ateina du žemaičiai
Tačiau ši pasiklydusi, neorga

nizuota palaida tauta nežuvo 
tamsoje. Jų pęr laiko gūdumas į 
šviesesnę ateitį išvedė du že
maičiai, abu kilę iš tos pačios 
liaudies. Tai buvo Daukantas ir 
Valančius.

Daukantas buvo pirmas tau
tinis istorikas, rašęs istorijų lie
tuviškai broliam lietuviam. Jis 
nupūtė dulkes nuo praeities ir 
parodė, kokia didinga ir graži 
buvo Lietuva.^ Jis prikėlė pir
muosius tautinės sųmonės 
daigelius ir pasakė: lietuvi, čia 
tavo žemė!

Valančius gi buvo kaip Mozė 
žydam, jis subūrė žmones Į tvir
tas, už savo teises kovojančias 
parapijas, išugdė žmonėse drąsų 
visom jėgom ginti savo tikėjimų. 
O kas gynė tikėjimų, tas gynė ir 
lietuviškų žodį. Valančius lie
tuvių tautai atliko keturis di
delius darbus: tautų išmokė 
skaityti ir rašyti, jų nublaivino, 

jai nurodė knygnešių kelių ir 
pirmas atspausdino draudžiamas 
knygeles ir jas tautoje išplati
no. Kaip rašytojas jis padėjo lie
tuviškos prozos pagrindus ir pa
rašė labiausiai skaitomas knyge
les.

Kiti amžiaus (vykiai
Siame lemtingame lietuvių 

tautos šimtmetyje buvo dar ir 
kitų įvykių, kurie palietė lie
tuvių tautų.

1812 Napoleono žygis per Lie
tuvų į Maskvą. Žygis sukėlė vil
tis, kad bus galima atstatyti ne
priklausomybę. Bet žygis nepa
sisekė, žlugo ir visos nepriklau
somybės viltys.

1831 metų sukilimas pasibai
gė pralaimėjimu. Rusai už baus
mę uždarė Viltifauš ūhiVėrtittetą 
irikitas krašto vidurinė! mokyk
las.

1861 panaikinta baudžiava. 
Tai turėjo didelės reikšmės, nes 
mokslus baigti galėjo ir kaimie
čiai, ne vien bajorai. Sustiprė
jo ir praturtėjo kaimiečiai, ypač 
Suvalkijoje, ir galėjo leisti savo 
vaikus mokytis. Taip išaugo iš 
lietuviško kaimo kilusi inteli
gentija. •

1864 metų sukilimas, kuris 
irgi baigėsi pralaimėjimu. Rusai 
uždarė Valančiaus įkurtas para
pijų mokyklas, uždarė didžiulę 
Blaivybės draugijų, suvaržė Ka
talikų Bažnyčios veiklų.

1864 metais uždraudė spaudų. 
Tai irgi buvo kaip bausmė už 
Sukilimų. Tada prasidėjo lietu
vių tautos tamsiausi laikai. Poe
tas Baranauskas rašė:

Anei rašto, anei druko mums 
turėt neduoda,

Tegu, sako, bus Lietuva ir 
tamsi ir juoda.

Aušros spinduliai
Su Valančiaus mirtimi 1875 

baigėsi žemaičiai vadai, visuo
menininkai. Dabar ateina su
valkiečiai, nes Suvalkijos ūki
ninkai, panaikinus baudžiavų, 
sugebėjo praturtėti ir turėjo norų 
vaikus leisti į mokslų. Iš Su
valkijos, ii Marijampolės gimna
zijos, atėjo dr. Jonas Basanavi
čius, tautinio atgimimo žadinto
jas.

Jis 1883 metais išleido Aušrų, 
pirmąjį tautinės minties laikraštį. 
Su Aušra ir prasideda nauji lie
tuvių tautos laikai — prasideda 
tautinis atgimimas. Jis auga ir 
stiprėja metai iš metų.

Jei į devynioliktąjį amžių tau
ta įėjo nemokyta ir tamsi ir pati 
buvo tamsoje, tai dabar tauta pa
matė savo kelių, ji pati buvo 
šviesesnė ir ėjo į šviesesnį ryto-

Valančius išmokė tautų skaity
ti ir rašyti ir jų atvedė iki Auš
ros. Dabar Basanavičius ir kiti 
tautinio atgimimo vadai tai tau
tai nurodė kelius ir pasakė, kų 
ji turi daryti.

pas, Tėvynės Sargas. Visi jie 
stiprino žmonių patriotizmų, ašt
rino kovų prieš okupantų. Vin
cas Kudirka, redagavęs Varpų, 
jau skatino lietuviškų visuome
nę nebijoti ir susidaryti politi
nius tikslus — ko mes norime, 
ko mes reikalaujam* Dar buvo 
per anksti kalbėti apie nepri- 
klausomybę.

Prasidėjęs naujas 80 amžius 
atnešė d<ug pakeitimų. Pirmiau
sia 1904 buvo atšauktas spaudos 
draudimas. Tai pakėlė tautų lie
tuviškai kūrybai.

1905 metais RusŲoje kilo re
voliucija. Ja pasinaudojo ir lietu
viai. Jie 1900 gruodžio mėnesį 
Vilniuje sušaukė lietuvių seimų, 
kuriame dalyvavo 2000 delegatų 
ir dėl to Jis vadinamas didžiuo
ju. Seimui pirmininkavo dr. 
Jonas Basanavičius Ir kiti. Sei
mas buvo labai audringas, pasi
sakė prieš rusų okupacijų ir už 
siekimų autonomijos.

Tačiau valdžia sugebėjo re
voliucijų numalšinti. Ėmė per
sekioti net seimo dalyvius, bet 
dalis seimo nutarimų turėjo įta
kos žmonėm.

Dldyala karat
1914 liepos 29 kilo pirmasis 

pasaulinis karas. 1915 metų va
sarų ir rudenį Lietuvų okupavo 
Vokietija. Nors vokiečiai dru
giai kariavo, bet karas nesisekė. 
Todėl vokiečiai ir leido lietu
viam Vilniuje sušaukti savo kon
ferencijų.

Toji konferencija buvo 1917 
rugsėjo 18-23. Dalyvavo 214 
atstovų iš 33 apskričių. Si Vil
niaus konferencija padarė nuta
rimų, kad Lietuva turi būti de
mokratinė nepriklausoma vals
tybė su etnografinėmis sieno
mis. Konferencija išrinko ir Lie
tuvos tarybų iš 20 asmenų. Ta
ryba turėjo rūpintis tos nepri
klausomybės paskelbimu.

Petrapilio Seimas f
Karo' mėtų į Rusiją buvo pa- 

'aiflfe.' 200,000 Tlėttivių.
Jie 1917 gegužės 27 — tome
lio 3 Petrapilyje sulaukė at
stovų seimų. Seimo dauguma 
nubalsavo, kad Lietuva turi būti 
nepriklausoma.

Tas nutarimas vėliau ir veikė 
minėtųjų Vilniaus konferencijų.

Konferencija Švedijoje
Kad būtų suderinti visų lie

tuvių veiksmai, 1917 spalio 18-' 
22 Stockholme, Švedijoje, su
šaukta konferencija. Čia susirin
ko lietuviai iš Rusijos, Ameri
kos ir iš Lietuvos. Susirinkusie
ji nutarė eiti prie konkretaus 
Lietuvos valstybės nepriklauso
mybės atstatymo.

Amerikos lietuvių veikla
Amerikos lietuviai buvo ypa

tingai veiklūs. Dar prieš karų jie 
galvojo, kad Lietuva turi gauti 
autonomijų, bet karas nukreipė 
kitur. 1915 balandžio 20 Ame
rikos Lietuvių Taryba išleido 
peticijų, kurioje reikalavo suvie
nyti visų Lietuvų su Vilniumi, 
Gardinu, Tilže, Karaliaučiumi, 
Gumbine, Klaipėda. Po peticija 
buvo surinktas milijonas įvairių 
tautų amerikiečių parašų.

1916 Amerikos lietuviai kata
likai suorganizavo fondų, kalbė
jo apie Lietuvos nepriklausomy
bę, Šveicarijoje, Friburgo mies
te, įkūrė informacijos biurų, ku
ris labai uoliai skleidė Lietu
vos nepriklausomybės mintį ir 
visus informavo apie Lietuvų.

Paskelbiama nepriklausomybė
Vilniuje pastoviai veikė Lie

tuvos Taryba. Gavusi iš visur 
pritarimus, kad reikia paskelbti 
nepriklausomybės atstatymų, toji 
Taryba tai ir padarė. Tai buvo 
1918 metais vasario 16, šeštadie
nį, 12:30 vai. popiet Taryba pa
skelbė, kad atstato nepriklauso
mybę ir atsisako bet kokių ry
šių su kitomis Valstybėmis. Aklų 
pasirašė 20 Tarybos narių. Dr. 
Jonas Basanavičius, seniausias 
signataras, tų aktų iškilnrfngal

Taip iš vergijos kėlėsi tauta 
ir vėl atstatė savo nepriklauso
mybę, nesigailėdama nei triūso, 
nei aukų, pasižymėdama dideliu 
kūrybingumu ir dinaarišfrurau.

W)
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1979 lapkričio mėnesį Lozdfjų 
parapijos tikintieji apie kunigo 
Svarinsko šmeižimą taip rašė:. 
"Esame įsitikinę, kad kunigo 
Svarinsko adresu kaltinimai yra 
šmeižtas. Esame girdėję jo par 
mokslus, sakomus mūsų parapi
jos bažnyčioje atlaidų ir rekolek
cijų metu. Juose jokių prasima 
nymų ir Šmeižtų negirdėdūrome. 
O Šiuo metu visoje Lietuvoje 
yra gerai žinoma kunigo Svarins
ko pagarba ir meilė tiesai.” 
Po parėiikimn pasirašė 8tl Laz
dijų parapijos tikintysis. P»nalų 
pareiškimą pasirašė apie 500

lėSų telkinio komitetas. Pirmoje eilėje dr. Gediminas Dalukas, 
1 pirm. dr. Antanas Razma, Birutė Bagdonienė, PLD pir-

Kun. Alfonsas Svarinskas, 
Tikinčiųjų Teisėm Ginti Ko
miteto narys, Viduklės kle
bonas.

AMERIKOS LIETUVIŲ 
TARYBA INFORMUOJA

II Pasaulio Lietuvių Diei
Milda Lenkauskienė, PI 
mininko pavaduotojas Bronius Juodelis, sekretorė Danutė Korzonienė ir Stasys Baras. 
Antroje eilėje: Stasys Jokubauskas, Birutė Vindaiienė, Juozas Šlajus, Kazys Laukaitis, 
Jadzė Sliažienė ir dr. Algis Paulius. Nuotr. z. Degučio

Pranevičius painformavo, kad 
ALTO finansai yra gerame sto
vyje. Paprašė patvirtinti išlaidas, 
siekian čias 500 dol. ar daugiau. 
Tokios išlaidos yra daromos su 
visos valdybos prttarimu. Kun. J. 
rruniins painformavo apie savo 
atliktą nMiviių Maanoo ronie- 
__ - -4« — S - T'k.reftCijOje. LJT. *»ooeii^ privarė.

būna gerai meniškai paruosti, 
filatelistu vertinami, ir tokio 
tankio Hleidimas yra ypatingos

Skelbdama TASSO agentūros 
žinią apie Viduklės klebono ku
nigo Alfonso Svarinsko apkalti
nimą įvairiais sunkiais nusikalti
mais, užsienio spauda pažymi, 
kad tai sena sovietinio saugumo 
taktika. Rengdamas teisminio 
susidorojimo procesą prieS 
vieną ar kitą asmenį, sovietinis 
saugumas visada pasirūpina jį 
apšmeižti.

Šmeižimo kampanija prieš ku
nigą Svarinską buvo pradėta 
jau prieS keletą metų. Šmeižtus 
griežtai atremdami, į ją tuoj rea
gavo Lietuvos tikintieji.

Kai 1978 birželio 28 "Tiesoje” 
pasirodė Viduklės kleboną kun. 
Alfonsą Svarinską Šmeižiantis 
straipsnis, šios parapijos tikin
tieji parašė ilgą protesto laišką 
LTSR KP CK pirmajam sekre
toriui. Tame protesto laiške, kurį 
pasirašė 1064 asmens, tarp kita 
ko buvo taip rašoma: “Mes, Vi
duklės tikintieji, šmeižtais apie 
kleboną Svarinską esame įžeis
ti asmeniškai. Todėl prašome šį 
naują bedievių išpuolį prie# 
mūsų kunigus ir Bažnyčią nu
traukti. Jau laikas bedieviams 
liautis {želdinėjus tikinčiuosius, 
o pasirūpinti, kad tikintieji turė
tų bent tiek sąžinės laisvės, kiek 
deklaruoja tarybiniai įstatymai.”

— šaltojoj dainų Šventėj, su 
kuria bus užbaigtos II-osios Pa
saulio Lietuvių Dienos 1983 
liepos 3 Chicagoj, mišriam cho
rui pasikeisdami diriguos Alf. 
Mikulskis, A. Jurgutis, V. Veri- 
kaitis, J. Govėdas, moterų cho
rui — D. Viskontienė, jaunių 
chorui — F. Strolia, vyrų chorui 
— Alf. Gečas.

SOVIETINIAI ŠMEIŽTAI 
PRIEŠ KUN. A. SVARINSKĄ

— Kardinolas J. Barnardin, 
Chicagos arkivyskupas, Il-ųjų 

informuota apie Lietuvės nepri- *“•«•*<> Lietuvių Dienų metu, 
klausomybės minėjimą ir tinka- ,lePo’ 10 Quigley South

Beveik visuotinė nuomonė 
yra ta, kad kardinolu in ,pec- 
tore Popiežius yra paskyręs jau

Dr. J. Valaitis papasakojo 
apie pasitarimus Washingtone 
dėl pasiuntinybės rūmų remon
to. Jau surinkta per 89,000 dol. 
aukų, bet inžinierių manymu pil
nam rūmų atnaujinimui reikėtų 
120,000 dol., tai nuspręsta rink
liavą dar tęsti iki gegužės 1, bet 
jau svarbiausieji vidaus remontai 
bus atlikti prie! vasario 16. Dr. 
L. Kriaučeliūnas painformavo 
apie sėkmingus pasitarimus su 
VLIKO ir Lietuvių Bendruo
menės vadovybėmis dėl sudary
mo komisuos, kuri padėtų lietu
viam, kuriem, remiantis oku
pantų parūpinamais liudijimais, 
yra keliamos bylos. T. Blinstru- 
bas, dalyvavęs VLIKO seime, 
pranešė apie ten pasakytą svei
kinimo kalbą, palankiai įvertin-

vavo inž. Or. Imnmslras, A. Ga
balinė. J. Lakta, J. Talandis, 
E. E. Smilgys, I. Blinstnibieaė

LIETUVIAI 
PASAULYJE

Associated Press agentūra 
savo praneSime betgi pažymi, 
kad, nežiūrint visų sunkumų, 
Bažnyčia Lietuvoje yra nepa
prastai veikli, aktyvi ir tai liečia

Programos radijo valandėlėm
Amerikos Lietuvių Taryba 

ruošia programas radijo valandė
lėm Vasario 16 minėjimam lie
tuvių ir anglų kalba. Jau yra gau
ta gana gausiai pareikalavimų, 
bet dar bus priimami skubiai 
atsiųsti ir nauji prašymai. Pra- 
matant pašto patarnavimo lėtu
mą, užsakymai turi būti padaryti 
tuojau, kad būtų galima laiku 
persiųsti.

Naujų kardinolų paskyrimas 
sukėlė užsienio spaudos sluoks
niuose stiprų susidomėjimą Lie
tuvos Bažnyčios reikalais. Įtakin
gi laikraščiai ir svarbios spaudos 
agentūros, komentuodami latvio 
vyskupo Vaivods paskyrimą kar
dinolu, tuoj dėmesį atkreipia 
į Lietuvą, pavadindami ją kata
likybės tvirtove ne tik Pabalti
jyje, bet apskritai visame komu
nistų užvaldytame pasaulyje.

Lietuvos vardas nėra links
niuojamas vien ryšium su lat
vio kardinolo paskyrimu. Artė
jant vasario antrajai, kai Vatika
ne įvyks iškilminga Konsistorija, 
kurios metu Popiežius įteiks 
naujiem kardinolam kardinoliš- 
kas insignijas, užsienio spauda 
vis dažniau pamini spėliojimus, 
ar Popiežius kartais Konsistori
jos proga nepaskelbs viešumai 
prieš trejus metus in pectore 
paskirto kardinolo vardo.

Skuodžio išlaisvinimo 
besiekiant

Senatorius Charles H. Percy, 
pakartotinai ALTO pirm. dr. K. 
Šidlausko paprašytas rūpintis 
Vytauto Skuodžio išlaisvinimu, 
pranešė, kad tuo klausimu Jia vėl 
kreipėsi į JAV prezidentą Reaga- 
ną ir taip pat kreipėsi į Sovietų 
Sąjungos ambasadorių Washing
tone Dobryniną, primindamas 
apie reikalą išlaisvinti V. Skuo
dį, leidžiant tam JAV piliečiui 
jo šeimai atvykti j Ameriką.

Radfio programos 
Vasario 16 dienai

Amerikon Lietuvių Taryba pa
ruoš medžiagą radijo valandė
lėm Vasario 16 minėjimų proga 
anglų ir lietuvių kalbomis. Ga
lintieji tą medžiagą panaudoti 
radijo valandėlėse prašomi ne
delsiant pranešti ALTO centrui, 
2606 West 63rd Street, Chicago, 
IL 60629, kokių juostelių jiem 
būtų reikalinga. r ...

ALTO laiškas popiežiui 
ir arkiv. Marcinkui

Artėja 500 m. sukaktis nuo šv. 
Kazimiero mirties. Sukaktis bus 
1984 metais ir jai paminėti pla
čiai ruošiamasi. Amerikos Lie
tuvių Tarybos pirm. dr. Kazys 
Šidlauskas specialiu raštu krei
pėsi į popiežių Joną Paulių II, 
pažymėdamas, kaip lietuviam 
yra svarbi ši sukaktis, ir prašy
damas Šv. Tėvą, kad tai sukak
čiai būtų išleistas specialus Va
tikano palto ženklas.

Pirm. dr. K. Šidlauskas taip 
pat raštu kreipėsi į lietuvį arki- 
vysk. P. Marcinkų, kad Jis savo 
įtaką Vatikane panaudotų šitokio 
sukaktuvinio tankio išleidimui.

90,000 dol. Pagal architektų ap
skaičiavimą, būtiniausiem re
monto darbam reikia 120,000 
dol., todėl komitetas nutarė 
rinkliavą dar tęsti iki 1983 ge
gužės 1. Aukos siunčiamos pa
siuntinybės adresu, 2622 Six
teenth Street N.WVWashingtori, 
D.C. 20009.

Iki Vasario 16 bus atlikti svar
biausieji vidaus remonto darbai, 
kad pasiuntinybė galėtų daryti 
priėmimus.

Lietuvos pasiuntinybės rūmQ 
restauravimo komitetą sudarę 
ALT ir LB atstovai. Amerikos 
Lietuvių Tarybai atstovauja dr. 
K. Jurgėla, inž. G.J. Lazauskas ir 
dr. J. Valaitis. Komiteto pirmi
ninku yra prof. dr. J. Genys.

Komitetas yra paskelbęs 
spaudoje (tęsiniais) aukojusių 
organizacijų ir pavienių asmenų 
sąrašą, tačiau numatyta išleisti 
atskirą leidinį, kur bus pilni au
kotojų sąrašai.

didinimo Pabaltijui skiriamom 
radijo tarnybom. Dr. K. Bobelis 
papasakojo, kad adv. N. Gry
bauskaitė buvo nuvykusi stebėti, 
kaip vyksta apklausinėjimai tų 
bylų liudininkų Lietuvoje ir pa
stebėjo ryškių nukrypimų nuo 
JAV-se priimtos teismo prairti-

KARDINOLŲ SKYRIMAI 
DUODA PROGĄ. IŠKELTI 
OK. LIETUVOS KLAUSIMĄ

Stiprinamos transliacijos 
Lietuvai

Senatorius Charles Percy, pa
prašytas Amerikos Lietuvių Ta
rybos pirmininko dr. Kazio 
Šidlausko, daro pastangų praves
ti, kad būtų padidinta JAV para
ma Amerikos Balsui ir Laisvo
sios Europos — Laisvės Radi
jui Europoje. Tuo reikalu sen. 
Percy pažadėjo pagreitintai pra
vesti atitinkamą nutarimą senato 
užsienio reikalų komitete ir pa
remti tą reikalą sausio mėnesį 
vykstančioje senato sesijoje. 
Naujasis senato sąmatų pakomi
sės pirm. sen. Paul Laxalt yra 
pažadėjęs senatoriui Percy šį 
reikalą paremti ir pagreitinti.

— D*. Antanu Butkus, JAV 
LB Krašto valdybos pirminin
ku, dr. Kazys Sidlauskas, dr. 
Leonu Kriaučeliūnas bei Teo
doru Blinstrubas, Amerikos 
Lietuvių Tarybos valdybos pir
mininku ir vicepirmininkai, 
sausio 15 tarėsi tų dviejų orga- 
zacUų reikalais. Pasikalbėjimu 
vyko nuoširdžioje* dvasioje ir 
svarstyta bendro visuomeninio 
komiteto apkaltintiem lietuviam 
ginti sudarymo klausimu bei 
galimybės santykiam sunor- 
muoti. Pasikalbėjimą suorgani
zavo dr. L. Kriaučeliūnas, ALTo 
visuomeninių reikalų komisijos 
pirmininku.

tiek oficialiąją, tiek pogrindžio 
veiklą. Lietuvoje, panašiai kaip 
ir Lenkijoje, pažymi agentū
ra, Bažnyčia yra gerbiama, jos 
autoritetu ne tik tikinčiųjų, bet 
ir visų gyventojų tarpe yra labai 
stiprus. Amerikiečių katalikų ži
nių agentūra “National Catholic 
News Service” iš savo pusės' 
taip pat šiomis dienomis atspaus
dino net trijų puslapių pasikal
bėjimą su Popiežiškosios lietu
vių šv. Kazimiero kolegijos Rot
ojoje rektorium prelatu Ladu 
Tulaba. Šiame pasikalbėjime 
prelatas Tulaba nors ir suglaus
tai, bet ryškiai apžvelgia reli
ginę padėtį Lietuvoje, konstaf- 
tuodamu, kad, nežiūrint kai ku- 
rių prošvaisčių, esminių pagerėk 
jimo ženklų . Lietuvos neilgi- > 
niame gyvenime nesimato.,Kaip', 
anksčiau, taip ir dabar ateistinė 
sistema griežtai varžo rejigiui. 
gyvenimą Lietuvoje, kuris betgi, 
nežiūrint visų kliūčių, gyvai pa
sireiškia katalikiškoje lietuvi*/ 
tautoje.

opia Lietuvą
ALTO garbės narys adv. Ste

ponas Bredes atsiuntė raštą, ska
tindamas priminti, kad artėjant 
Vasario 16-tai dienai įvairių 
miestų lietuviai stengtųsi susiriš
ti su jų mfestuoee leidžiamų 
laikraščių redakcijomis, su ten 
esančiomis radijo programomis,

Pabalt iečių'komitetas kongrese
Kongreso Ad Hoc komitetui 

Pabaltijo reikalam dabar pirmi
ninkauja Brian Donnelly. Neiš
rinkus į kongresą antrojo pirmi
ninko Charles Dougherty, vieton 
Jo bus parinktas kitas kongres- 
manas.

Lietuvos nepriklausomybės 
minėjimas kongrese

Amerikos Lietuvių Tarybos 
prašomas kongresmenas Frank 
Annunzio ir šiemet sutiko pasirū
pinti, kad Atstovų Rūmuose bū
tų paminėta Lietuvos nepriklau
somybės paskelbimo diena — 
Vasario 16. Minėjimo dieną At
stovų Rūmuose sukalbėti invo- 
kaciją ALTAS pakvietė didžiau
sios JAV lietuvių parapijos — 
Marquette Parko — kleboną kun.

Naujas balsas — laisvės 
Lietuvai

Kongresmanai Marty Russ ir 
Richard Durbin stengiasi kong
rese pravesti įstatymą, kad būtų 
siekiama laisvės Lietuvai. Tokį 
sprendimą norima padaryti ry
šium su Vasario 16 d. Kad pasi
sektų tą nuostatą priimti, reikia 
jiem surinkti 218 kongresmanų 
parašų. Lietuvių laiškai ar telefo
niniai skambinimai, skatinant 
kongresmanus tam nuostatui pa
remti, galėtų būti labai naudin
gi. Pažymėtina, kad kongresma- 
nas R. Durbin yra lietuvių kil
mės ir nuoširdžiai stengiasi Lie
tuvos reikalus paremti.
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daugiau kaip dvidešimt metų 
tremtyje gyvenantį Vilniaus ar
kivyskupijos apaštalinį admi
nistratorių vyskupą Julijoną Ste
ponavičių.

Vyskupo Steponavičiaus da
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užsienio spaudai plačiau ap
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Lietuvos Bažnyčios reikalus šio
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džioji amerikiečių spaudos agen-. 
tūra Associated Press. Prane
šime paminimos Lietuvos religi
niame gyvenime pasireiškiančios 
kai kurios prošvaistės, bet nertu- 
slepiami ir kai kurie labai tam
sūs šešėliai, trukdą Katalikų 
Bažnyčiai vykdyti savo dvasinę 
misiją.
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THE NATIONALITY PROBLEM — 
MOSCOW’S “ACHILLES’ HEEL*’ 
♦• * I

GABIAI
*

Lithuanian Underground Preet 
Refutes Soviet Claims

Concerned about the rising 
self-assertion of the non-Rus- 
sian nations in the Soviet em
pire, Moscow is mounting an 
ambitious propaganda campaign 
designated to demonstrate that 
the national question in the 
USSR has been solved to every
one’s satisfaction. While Soviet 
economic production is lagging, 
the output of articles, books and 
conferences on the “perfect” 
features of the Soviet multi-na
tional society has seen a remark
able increase.

Conference on the “Question 
of Nationalities” Held In Riga

One of such conferences took 
place this past June in Riga, the 
capital city of Latvia. As reported 
by the Lithuanian CP daily Tiesa 
(Vilnius, June 29, 1982), the 
participants occupied them
selves with such questions as 
“development of the national 
relations under the conditions of 
mature socialism” and the “ex
periences and problems of 
patriotic and international 
education”. In attendance were 
many top Soviet party officials, 
including the Secretary of the 
USSR CP Central Committee, 
B. Ponomaryov, who told the as- 
Stflnbled that the only way to 
solve the national question in 
the world has been shown by the 
“historic experience of real 
socialism”, i.e., the Soviet way. 
He spoke in the capital of Lat
via, where, thanks to the Soviet 
policies, Latvians have become 
outnumbered by Russians and 
other Slavs.

Further Fusion of Nations 
under Russian Guidance 
Foreseen

In his adress, Ponomaryov said 
that the present Soviet policy 
on nationality questions was 
Leninism as formulated by 
recent decisions of CP Congress

VIKTORAS PETKUS 
IS NOMINATED

Washington, D.C. — Congres
sional members of the Commis
sion on Security and Coopera- 
tion in Europe, known as the 
Helsinki Commission, today 
made public their nomination 
on January 31, 1983 of eight 
leaders of the Helsinki human 
rights movement for the 1983 
Nobel Peace Prize: from the So
viet Union — Yuri Orlov, Ana
toly Schcharansky and Mykolą 
Rudenko; from Lithuania—Vik
toras Petkus; from Czechoslova
kia — Vaclav Havel; and from 
Roland — Lech Walesa, Jacek 
Kuron and Adam Michnik.

The five Senators and six Rep
resentatives noted in their let
ter to the Nobel Institute that 
“the courageous work of citi
zens* groups in the Soviet Uni
on, Lithuania, Czechoslovakia 
and Poland in promoting the 
human rights principles of the 
1975 Helsinki Final Act epitom
izes an insight of 1974 Nobel 
Peace Prise Laureate, Andrei 
Ssirharos that “the defense of 
taman rights is a dear path 
towards th* unification of 
people in eur turbulent world 
and a path towards the relief 
of raftering." “In nominating 
these eight seen, the CSCE

and the writings of Brezhnev. 
He stressed that the “Soviet 
nations” would experience a 
“further rapprochment”, i.e., 
they will draw closer together 
— a formula for continuous 
Russification. He quoted Brezh
nev who had said that “we should 
strive to assure that the nations 
and nationalities of each repub
lic be properly represented in 
the Party and State organs — 
naturally, in strict consideration 
of each individual’s practical 
and ideological moral qualities”. 
Since the Russians are vastly 
overrepresented and have the 
final say in Party and State or
gans, while, the non-Russian 
nationals remain under- 
represented, it would appear 
that Russians, in Brezhnev’s 
mind, are ideologically, morally 
and otherwise superior.

“Internationalist Education” 
Equals Acceptance of Russian 
Overlordship

The “superiority” of the Rus
sians was dutifully acknowl
edged by the First Secretary of 
the Central Committee of the 

, Latvian CP, A. Vos, who credited 
the “selfless all-out assistance 
and support of the Russian na
tion” as the main reason for the 
“social' and dčbnomic gaittF&f 
Soviet Latvia”. ‘He said ‘that 
the “international character of 
Soviet labor” was a very import
ant factor in the “international 
education” of the Latvian 
people. In practice this means 
the import of large numbers of 
Russians and other Slavic 
workers to Latvia, Lithuania 
and Estonia for large projects, 
such as the construction of 
crude oil refineries or major 
factories. These workers then 
settle as permanent residents 
and thus assist in the “coloni
zation” process. “International 
education” in Soviet terminology 
means the acceptance of the 
superiority of the Russians and 

the continued suffering of other 
participants in the citizens Hel
sinki human rights movement: 
“Ten in the Moscow Helsinki 
Group are serving a total of 97 
years of imprisonment; 31 in the 
Ukrainian Helsinki Group were 
sentenced to a total of222 years; 
five in the Lithuanian Helsinki 
Group are serving a total of 17 
years, while six people in the af
filiated groups are serving a total 
of 48 years of imprisonment. .. 
Today (in Czechoslovakia), as 
many as 25 (Charter '77 and 
VONS) members are imprisoned 
or forced into exile... (In Po
land) at least 1,500 Polish citi
zens (remain in prison) awaiting 
trial (with) 2,500 others convicted 
of martial law offenses.” 
' The nomination of Walesa, 
Michnik, Kuron, Havel, Orlov, 
Shcharansky, Rudenko and Pet
kus for the 1983 Nobel Peace 
Prize was signed by Senators 
Robert Dole (R-Kans.), Orrin 
Hatch (R-Utah), John Heinz (R- 
Pa). Claiborne Pell (D-R I), and 
Patrick Leach (D-Vt) and Rep
resentatives Dante Faacall (D- 
Fb.), Sidney Yales (D-Ill.), Tim
othy Wirth (D-Colo), Edward 
Markey (D-Mass ), Don Ritter 
(R-Pa.), and Christopher Smith 
(R-N.J.).

of the gradual melting away of 
one’s own nation.

Official View — USSR Utopia 
for Nations

Many of the Soviet articles oh 
the national question in the 
USSR are directed against those 
Western scholars who analyze 
Moscow’s Russification 
campaign and describe the un
equal status of the non-Russian 
nation vis-a-vis the "elder 
brother”, the Russian communist 
establishment. A typical article 
of this kind, entitled “The Na
tional Relations Among the Na
tions of the USSR and the Bour
geois Falsifiers”, was published 
in Tiesa (August 31, 1982). Its 
author, Dr. E. Bagramov, de
scribes the Soviet multinational 
empire in terms suitable for a 
triumphant Utopia, The USSR, 
he writes, is a “voluntary fra
ternal union”, based on 
“complete equality, friendship 
and international unity”. Bagra
mov claims that a “new historic 
community — the Soviet people 
— has been formed in our 
Society”. “For the first time in 
history”, he writes, “the national 
problem has been solved” — by 
the Soviet Union.

i . L f .| j i.» . • » t

Critics of Soviet National'' 
Policies Lambasted

No wonder that, dazzled by 
such perfection, Bagramov must 
lash out furiously against the 
“bourgeois falsifiers” who claim 
that the USSR, far from being 
perfect, actually is a repressive 
society based on national in
equality. He sums their argu
ments as follows: the Soviet 
brand of socialism has “not only 
failed to grant these nations 
true self-determination but has 
forcibly united them into a sing
le State; the flowering of na
tions had been achieved at the 
expense of the national tradi
tions; the Communist Party’s 
course of rapprochment of na 
tions clashes with the national 
aspirations” of the non-Russian 
nations. Bagramov directs his 
fury mainly at Professor Boris 
Meissner of the Cologne Uni
versity and at the French his
torian and political scientist, 
Helene Carrere D’Encausse, 
whose book “Disintegrating 
Empire" he calls “mendacious 
throughout”. 'Bagramov is 
especially incensed about the 
“mendacious thesis concerning 
Russificatioh" which is used by 
“anti-Soviet propaganda” to un
dermine the “love and brotherly 
emotions that all nations of the 
USSR feel toward the great Rus
sian nation”.

Moscow’s Refusal to Face 
Reality on Nationalities

The Riga conference and the 
Bagramov article are typical of 
the general level of Moscow’s 
official treatment of the national 
question in the USSR. The deep- 
seated problems are papered 
over with euphemisms and self- 
praise, criticism is dismissed 
out of hand. This refusal to con
front reality is one of the visible 
signs of a “disintegrating 
empire”.

A radically different evalua
tion of the Soviet nationality 
problems cSn be found in the 
Lithuanian underground 
press. The author of an article 
entitled “The Straggle for the 
Preservation of Natirere Ufa”, 

which was published in the new 
unofficial Journal Tautos Kelias 
(The Path of the Nation, No. 3, 
November 1981), writes: “Dena
tionalization and the fusing of all 
Soviet nations into a single 
nation using the Russian 
language has been outlined in 
the USSR Communist Party’s 
program on the national question 
and is v being put into practice 
as a constituent part of Com
munist construction”.

UA Single Russian-Speaking 
ralra* 1mm z - J*outiwi nauun nannffici
The Lithuanian author cites 

an article by L Camerian “On 
the Future of Socialist Nations”, 
which was released in 1981 by 
the official Soviet agency AIN. 
Camerian distinguishes the 
following features of change 
which “socialist nations” are 
bound to undergo: common 
economic life, common lan
guage, common national charac
ter, and an international cul
ture of all Soviet nations. The 
Lithuanian author comments as 
follows:“Economy, territory, 
language and culture — these 
are foundations on which na
tions lean, rest and get stronger. 
If all these are made common, 
what will happen to the in
dividual nations of the Soviet 
Union? They will not exist as 
such any longer. There will re
main only a single Russian- 
speaking Soviet nation. Such are 
the perspectives which the 
Soviet cbmmunist system has 
opened for the Lithuanian na
tion”.

Disintegration of the Soviet 
Empire and Victory of Freedom

The Lithuanian underground 
press generally agrees with He
lene Carrere D’Encausse’s 
evaluation of the USSR as a “dis
integrating empire”. In an article 
“Reflections on the Problems of 
National Freedom and Inde
pendence” (Tautos Kelias, No. 2, 
November 1980), one reads: a

POLITICAL PRISONER HAS CLAIM
TO U.S. CITIZENSHIP

Algirdas Statkevičius, who is 
being held in the Chemyak- 
hovsk psychiatric hospital 
against his will, appears to have 
a strong claim to U.S. citizen
ship. Member of the Lithuanian 
Helsinki Group and author of 
several samizdat studies, Stat
kevičius was arrested on Februa
ry 14, 1981, tried in absentia 
on August 8 and 11, 1981, and 
sentenced to a special psychiat
ric “cure”. (In a similar case, the 
American-born Vytautas (Skuo
dis, or Benedict Scott, is the 
subject of a campaign in the 

'United States to have him re
leased from a Soviet labor camp, 
where he is serving a sentence 
for having expressed his views.)

The father of Algirdas Statke
vičius, John Statkevičius (Stat- 
kevicze), was bom in Lithuania. 
He came to America in 1897 and 
received his U.S. Naturalization 
Certificate (No. C 648 194) on 
May 26, 1916, at the U.S. 
District Court in Detroit, 
Mich.

In order to maintain his U.S. 
citizenship, John Statkevičius 
returned to the United States In 
1927, accompanied by his eldest 
son John, whom he wanted to 
enroll in a trade school. Prior 
to departing for the U.S.A., he 
registered his small son, Algir
das, with the U.S. Consulate in 
Kaunas. Algirdas was baptized 
In Vhlakabadis (county of ša
kiai).

Algirdas’ father returned from 
the U.S.A, to Lithuania in 1929 
or 1930. He died in Kaunas, 
under Soviet occupation, in 
1950. Algirdas’ mother, Mrs. 
Statkevičius, died of cancer and 
heart disease In 1942, when 
Lithuania was occupied by the 
Germans.

Dr. Algirdas Statkevičius was 
first arrested in 1951 and 
sentenced to 25 yean (under 
Article 58 of the LSSR Penal 
Code) for participation in
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A Christmas tree decorated with Lithuanian ornaments at the 
Brooklyn Botanical Garden.

“The process of disintegration 
of the totalitarian dictatorial 
system goes on not only in the 
Soviet Union but also in. other 
socialist countries . . . This 
process is spreading... The 
Soviet Government rests on the 
army and the security organs. It 
is also supported by Russian na
tionalism . . . The tsarist govern
ment was also relying on such 
supports, but it was overthrown, 
because it did not enjoy the 
society’s trust. . . The Soviet 
Government will also face its 
difficult hour.

“We are facing a treacherous 
and powerful enqnjy. Therefore 
we must be prepared for a )png.

the Lithuanian freedom move
ment. He spent five years in the 
Gulag camps. He was rearrested 
in 1970 for authoring several 
samizdat studies and punished 
with a 2 1—2 year long cure. 
After his release, he worked as a 
received the documents, or 
knew about them, because in 
his letter of August 12, 1980, 
to the Chairman of the Pre
sidium of the LSSR Supreme 
Soviet, Barkauskas, he wrote: 
“Please allow me to emigrate to 
the U.S.A, to join my sister, on 
the basis of the invitation I 
have received from her”.

Following his arrest on Feb
ruary 14, 1980, Statkevičius was 
confined in the Chemyakhovsk 
special psychiatric hospital, 
from where he managed to send

ALGIMANTAS ANDREIKA — A “PRISONER 
OF CONSCIENCE’’ MALTREATED

The methodic maltreatment* 
of Algimantas Andreika, 29, a 
Lithuanian human rights activ
ist, is reported by reliable 
sources from Lithuania, ac
cording to the Lithuanian In
formation Center, Brooklyn, 
N.Y. Andreika was sehtenced 
early in 1982, to four years of 
strict regime camps and five 
years of exile. On May 25, 1981, 
KGB agents searched Andrei
ka’s apartment in Vilnius and 
confiscated various publications: 
“Lithuanian Archives — The 
Years of Bolshevism”, vol. 2., 
“Russification of Lithuanians in 
Primary Schools”, two issues of 
“The Chronicle of Current 
Events”, and other items. And
reika was arrested and charged 
with “anti-Soviet agitation and 
propaganda” (Article 68 of the 
LSSR Penal Code).

On his way to the camp, And
reika was taken ill, but was re

and difficult struggle ... The 
Irish people did not break down 
in' their four hundred years 
struggle against the English and 
recovered their freedom . .. The 
most important thing in the 
struggle for liberty is never to 
give up and even in the most 
difficult hours not to lose de
termination to continue the 
struggle until victory is attained. 
The nation is a living organism. 
If the nation’s strength is ex
hausted at one time, new genera
tions arrive and new forces arise 
capable of continuing the strug
gle. The ultimate victory will be 
adpeye^lby a icon's determin-

-m -./<

out two appeals describing his 
maltreatment and persecution, 
physician in a first-aid station 
in Vilnius. On August 23, 1979, 
Statkevičius signed a Memoran
dum of 45 Balts, condemning 
the Stalin-Hitler Pact, and 
joined the Lithuanian Helsinki 
Group in the fall of that year.

On December 15, 1979, Stat
kevičius’ sister, who lives in 
Florida, received a letter from 
him, asking her to invite him im
mediately to America. She 
instantly made dut the docu
ments and sent them . to the 
USSR Embassy in Washington, 
D.C. on December 20, 1979. 
As soon as she received the 
stamped documents from the 
USSR Embassy, she mailed 
them to her brother on February 
6, 1980. It appears that he 

fused any medical help. In camp, 
he was suffering from partial 
paralysis and has been classified 
as invalid 2nd class. He was in
jured while serving in the Soviet 
army; the company commander 
broke his vertebrae with a well- 
aimed kick. Andreika was waging 
a year-long fight for his rights as a 
citizen and an army invalid. He 
has waged several hunger 
strikes in the camp.

Andreika is imprisoned in a 
Mordovian camp: USSR, Mor- 
dovskaya ASSR? Tengushevsky 
raion, 431200 Barashevo, uchr. 
ZhKh-385/3-5. Among th* 
better known Lithuanian prison
ers in the same camp are; 
Anastazas Janulis, Vytautas 
Skuodis and Algirdas ZyprS. 
Also: Povilas Ristis, Stasys Gri
gas, Kazys Gruzdys, Antimas 
Korsakas, Juozas Laikus, Anta
nas Vaivada, Janas Vttutis and 
Juozas Zelenkevfeius.
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LITHUANIAN SEMINARY — SUBJECT 
OF KREMLIN “DISINFORMATION**

In their eagerness to dispell 
some of the negative publicity, 
the Soviet media is busily churn
ing out disinformation about the 
status of the persecuted Catho
lics in Lithuania. There are 
basically two ways -to pursue 
this goal: one is by using the 
Soviet own publications, the 
other is a combination of an ill* 
prepared journalist and a clergy
man who consents to play the 
Soviet game.

Idyllic Freud In “Soviet Lito“
An example of the first ap

proach is an article by Vytautas 
Mikuličius, “The Kaunas Catho
lic Seminary”, in the October, 
1982, issue of the propaganda 
monthly Soviet Life. The author 
paints an idyllic picture of the 
seminary, without any reference 
to the extreme strictures to 
which it is subjected. He then 
“interviews the rector of the 
seminary, Viktoras Butkus, 
who obliges with the 
“correct" answers. The curricu
lum isn’t any different from the 
programs in other countries; 
instruction is free; there are 
permanent ties with the Vatican; 
future students are selected from 
all dioceses; Soviet government 
agencies have been helpful ...

Router’s Correspondent Falls 
to do Homework

Rector Butkus is also the 
protagonist in a Reuter feature 
by Mark Wood on the Catholic 
Church in Lithuania, November 
26, 1982. The correspondent1 
rightfully observes that the 
“Church has also been seen as a 
kind of symbol of national 
culture and pride for a people 
keenly aware of their independ
ent identity”. He goes on to 
say that, in the view of the Polish 
events, Moscow has decided to 
make concessions to Lithuanian 
Catholics. Among those alleged 
concessions are an approval last 
year to install two new Lithua
nian bishops, an increase in the 
seminary enrollment, a relaxa
tion of the strict ban on reli-

LITHUANIAN CATHOLIC STRUGGLE SHOULD 
BE SUPPORTED BY THEIR CO - RELIGIONISTS

“Although little noted in the 
general media, there is constant 
religious drama going on in So
viet-occupied Lithuania. If we 
can react, as we do so often, to 
human struggles of small groups 

■ of peoples in far-off, little-known 
comers of the world, we should 
be able to identify with what 
is happening in the small Cath
olic community of Lithuania ... 
In the past few decades they 
have more than justified their

SKUODIS SUFFERS HEART ATTACK
DURING HUNGER STRIKE

The underground Chronicle 
of the Catholic Church in Lith
uania (No. 54, August 15,1982), 
reports that Mr. Skuodis suf
fered a mild heart attack on June 
15 while on a hunger strike. Ac
cording to the Chronicle, Mr. 
Skuodis has pledged to stage a 
hunger strike each June 15th 
to protest the Soviet occupation 
of Lithuania. Despite his ill
ness, Skuodis is required to work 
long hours hi the camp laundry 
and bath.

The Enkgsmnd of Skuodis
Skuodis waa bom on March 

M, 19E9, it Chicago, U J.A. At 
the time of hte arrest on January 
9, IMO, the waa associate pro
fessor of geology at the Vilnius 
State University. He was Med 
on December 15, 1MQ, in Vil- 
nins, together with Gintautas 
leimantes and Povilas PočeHg- 
aaa.

Daring the trial, Skuodis was 
with i nvoi vciswni in inc 

Lithuanian unofficial press and 

gious work with children, etc. 
Mr. Wood adds that the Lithua
nian clergy “generally avoids 
direct criticism of the Com
munist authorities and priests 
say privately that to do'so could 
mean the loss of the few gains 
they have made”.

“CoMaborattontot“ Arguments 
Echoed

Mr. Wood apparently has not 
done his homework. He is 
speaking of a country and a 
church which has, especially in 
the last decade, shown an ex
emplary courage in protesting 
the violations of human and reli
gious rights and demanding that 
the Soviet regime lives up to its 
own constitution and laws. 
"Avoidance of direct crit
icism?” Hasn’t Mr. Wood heard 
of The Chronicle of the Catholic 
Church in Lithuania, which has 
which has objectively and 
meticulously recorded the end
less persecution, harassment and 
maltreatment to which Catholics 
in Lithuania are subjected? 
Didn't he know of the activity 
of the Catholic Committee for 
the Defense of Believers’ 
Rights? And some ele
mentary research would have 
enlightened him about the fact 
that the mąjority of Lithuanian 
priests have been opposing the 
discriminatory regulations 
governing the activities of reli
gious associations. Mr. Wood 
simply repeated the arguments 
of what the Chronicle has called 
the “collaborationist” clergy.

Is the Rector of the Seminary 
a Reliable Source?

Dr. Butkus, without prejudg
ing his motives, has also been a 
continuous target of criticism by 
the Lithuanian Chronicle, which 
has charged him with too eagerly 
repeating the Soviet “Big Lie”. 
(He has been additionally crit
icized. for his participation in 
last May’s Soviet propaganda 
venture, the World Conference 
of Religious Workers against 
nuclear armaments, which was 

claim to be Christian in the fight 
they have waged to defend their 
faith and identity against forces 
vastly superior to their own — 
nothing less than the power of 
the Soviet Union and its KGB... 
We owe much of our knowledge 
of the current struggle to the 
‘samizdat’, those hand-wrought 
communications which have 
proved capable of piercing 
Soviet police control ...

“The Chronicle of lithua-

“slanderous anti-Soviet propa
ganda”. His study, The Spiritual 
Genocide in Lithuania, dealing 
with the official anti-religious 
propaganda, was singled out for 
attack. Skuodis disagreed and 
described his study as a “schol
arly, and not a propagandistic 
work in progress”. He main
tained that the study was based 
on factual data.

In this six-hour defense plea, 
Skuodis said that he “did not 
commit any crimes against the 
State — the conflict is between 
me and the Party that has 
elevated Itself above the State” 
On October 1, i960, he had re
quested that a U.S. attorney 
should defend him, since he did 
not consider himself a citizen of 
the USSR, but his request re
mained unanswered. Skuodis 
presented ample tactual proof to 
show that the procurator’s 
charges svėre “unfounded and 
merely subjective”. He asked 
for acquittal and requested 
that his case bo transferred to a 

held in the Soviet capital. In its 
53rd issue. The Chronicle de
nounced the “Moscow-oriented 
‘conferences for the defense of 
peace* ” as "all-out exercises in 
hypocrisy”). The underground 
journal has documented the 
continuous Communist inter
ference into the internal attain 
of the Kaunas Theological Semi
nary. This interference had also 
been admitted by P. Anllionis, 
Commissioner of the Council 
for Religious Affairs.

Interference Into Seminary 
Affaire Documented

In its Document No. 39, dated 
November 13, 1980, the Lithua
nian Catholic Committee for the 
Defense of Believers* Rights 
has summed up the status of the 
Kaunas Theological Seminary as 
follows:

The Seminary is subjected to 
extreme restrictions. The Com
missioner of the Council for Re
ligious Affairs, a governmental 
body, determines the number of 
candidates and selects those he 
deems to be appropriate. Of the 
36 candidates selected by the 
seminary’s leadership in 1980, 
the Commissioner vetoed 14. 
These government-imposed 
restrictions have grievously 
harmed the Catholic Church in 
Lithuania. Some 122 parishes 
are without priests and are 
serviced by the clergy from 
neighboring parishes. The 
Church hierarchy is not even al
lowed to appoint the Seminary’s 
administration and teachers at 
its own discretion. The KGB 
tries to blackmail the sem
inarians and to compel them 
to work for the security organs.

Continued KGB interference 
into the affairs of the seminary 
was also charged in a statement 
of May 3, 1981, which was ad
dressed by 113 priests of the Pa
nevėžys Diocese to Petras Grii- 
kevičius, first secretary of the 
Central Committee of the CP of 
Lithuania. Such protests have 
been numerous.

nian Catholic Church is a docu
mentation of the harassment of 
the Lithuanian Catholics ... It 
is important for their struggling 
people to know that their ef
forts are known and admired and 
supported by their co-religion
ists in the world”.

(From “Can the Lithuanian 
Catholics Survive?” by R.A. Gra
ham, S.J., Columbia (New 
haven, CT., Oct. 1982).

constitutional court. On Decem
ber 22, 1980, Skuodis was 
sentenced to seven years in 
strict-regime camps and five 
years of exile.

On June 15, 1981, Skuodis 
started a hunger strike in the 
Mordovian labor camp where he 
was incarcerated. This prompt
ed U.S. Senators Percy, Dixon, 
Hayakawa and Dodd to submit 
on July 30, 1981, Resolution 
198 relating to Skuodis’ im
prisonment An identical Resolu
tion 200 was submitted in the 
U.S. House qf Representatives. 
The Resolutions urge the release 
of Skuodis and ask the’U.S. 
President the Secretary of State 
and the U.S. Delegation to the 
Madrid Conference to express 
the strongest opposition to his 
imprisonment.

The case of Skuodis Was also 
taken up by Amnesty Inter
national and by the Writers in 
Prison Committee of Inter
national P.E.N., which has Hated 
Skuodis in its reports since Au
gust 1M1.
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Winter in Lithuania

BALTIC-GERMAN RELATIONS 
IN WORLD WAR II

The role of the non-Riissian 
nations of the Soviet Empire 
during the German-Soviet war, 
a heretofore rather neglected 
subject, is thoroughly and aptly 
examined in “Soviet Nationali
ties in German Wartime Strat
egy, 1941-1945”, a new study 
published by the Rand Corp. 
The author, Alex Alexiev, focuses 
on the nationality issue as a 
crucial factdr in the war.

Non-Russian Nations — Op
posed to Soviets and Germans

According to the author, "un
der the impact of the German 
attack, many of the non-Russian 
national groups ofthe USSR used 
the opportunity to break away 
from Russian control” and “were 
prepared to support the invading 
Germans, with their as-yet-un- 
clear policies, rather than the 
Soviet regime, whose policies 
and practices they knew well”,. 
The German athorities, how
ever, were “incapable or unwil
ling to take advantage of this 
critical structural flaw 'in the 
Soviet State”. True to their 
ideology, the Nazi occupiers 
initiated brutal occupation 
policies, disregarding the 
national aspirations of the 
indigenous population. Never
theless, “Soviet non-Russians 
collaborated and fought with 
the Germans in unprecedented 
numbers, suggesting that for 
many of them the Germans 
remained the lesser of two 
evils”.

Baltic Nationalism — Enemy 
of Nazi Designs

The coverage of the develop
ment of the Baltic States is pn 
the whole accurate and avoids 
the simplifications and distor
tions that still crop up in many 
Western treatments of the topic. 
The study notes that one year of 
Soviet rule prior to the out
break of the Nazi-Soviet war had 
created an “almost universal 
hostility toward the regime”. 
Tito Balts’ disaffection with the 
Soviet regime was eloquently 
expressed by “spontaneous anti- 
Soviet uprisings” throughout 
the Baltic region in the first

<’ . . i . '• «.... . z

days ofthe war. The Balts hoped 
for the restoration of national 
sovereignty, but the Nazi of
ficials had little sympathy for 
the national aspirations of the 
Balts; as a result, the “initial 
outpouring of Baltic good will 
was soon replaced by resigna
tion and resentment”. The Nazi 
blueprint provided for the eradi
cation of the Balts* national 
identity and the “disappearance 
of their ancient nations”. Baltic 
nationalism was considered in
herently anti-German, just as to
day it is considered anti-Soviet

Baltic Local Self-Government 
— Not “Sycophantic Quislings”

The study is aware of the 
complexities of the situation in 
the Baltic States under German 
occupation. Local self-govern
ment was allowed by the Ger
mans in the Baltic States. Al
though the power of the native 
administrative officials was very 
circumscribed, “they did make 
their opinions known, even 
when they were critical of 
German policies. In most cases, 
their positions reflected the na
tional interests of their people; 
they were hardly the sycophantic 
quislings portrayed in Soviet 
historiography of the period”.

German Attempts to Mobilize 
the Balts

When the Germans tried to 
mobilize Balts into their army, 
the results were highly unsatis
factory, “especially in Lithua
nia”. The Nazi administration 
reacted with repression, which 
was directed mainly against the 
intelligentsia. Nationalist anti
German resistance groups began 
operating in the Baltic States.

The Balts had hoped that by 
establishing their own indi
genous armed forces and by 
participating in the war, they 
would gain "significant political 
concessions in their struggle for 
national sovereignty later on”. 
Native administrators demanded 
that their respective nations be 
allowed to form "larger national 
forces under indigenous leader
ship”. to be used "only for the 
defense of national territories*

'■ Lįi ♦ 'it i
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Such demands were disregard
ed and Baltic military units 
were’finally established in Lat
via and Estonia under the 
auspices of the “Waffen SS”. 
In one of its few oversights, 
the study fails to mention that 
the Nazis failed in their efforts 
to establish an “SS legion” in 
Lithuania because of determin
ed resistance.

The Attitudes of Baltic 
Soldiers and Officers

The study maintains that there 
is considerable evidence that 
the Baltic soldiers and officers 
remained strongly nationalistic 
even in the Waffen SS and were 
anything but ‘fascist mer
cenaries’, as Soviet historians 
have traditionally portrayed 
them . German wartime docu
ments mention “remarkably anti
German attitudes” on the part of 
both officers and trooos. Accord
ing to study, “for the over
whelming majority of the Balts, 
fighting on foe German side 
was merely coincidental with 
their real purpose and motiva
tion — defending Baltic na
tional interests”.

Relevance to the Soviet Union 
of Today

The study makes a valuable 
contribution to foe subject of 
World War II in the Baltic 
area, it is also of great topical 
interest: “To what extent the 
events and policies described in 
this report may be relevant to 
the Soviet multinational state of 
today depends on the regime's 
success in alleviating the griev
ances of nationalities and encor
ing their genuine allegiance to 
foe Soviet State”. The ex
perience of the Lithuanians and 
of the other non-Russian na
tionalities in the Soviet Empire 
indicates a resounding failure in 
alleviating these grievances.

Spauda
yra pats svarbiausias 
ginklas, kovojant dėl 
mOsų tautos laisvės. 
Paremk ją savo aukai
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PASTORAL LETTER ON DISARMAMENT 
CRITICIZED BY LITHUANIAN CLERGY ri

this ideal of renouncing the use

“Serious concern** about a 
proposed pastoral letter on the 
issue of nuclear disarmament 

by the Lithuanian

Soviet superpower doing the 
same, the United States would 
be unilaterally disarmed. From 
the experience of East Euro- 

n Catholic Priests* League peen peoples and the people of 
America. In tbeir comments, 

seed to all bishops of the 
United States on January 1, 
1983, the Lithuanian priests 
subject the second draft of the

Ghallenge of Peace: God’s Pro
mise and our Response”, to a 
critical analysis and offer their 
suggestions for amendments.

Lithuanian Experience 
Provides "Different Perspec
tive” on Peace

“Many of our Lithuanian 
priests and people have lived in 
independent Lithuania, and 
later under Soviet and Nazi Ger
man occupations”, writes the 
Rev. Albert J. Contons, presi
dent of the Lithuanian R.C. 
Priests’ League of America, in a 
letter accompanying the com
ments. “Their lived experience 
provides a different perspective 
on the issue of peace in the 
realities of today’s world. It 
causes serious concern about 
some aspects of the PROPOSED 
PASTORAL”.

“Christian Pacifism” Equals 
; Invitation to Aggression
! The proposed pastoral letter, 
the Lithuanian priests Write, en
dorses “Christian pacifism”, 
which would “effectively rule 
out military defense against an 
unjust aggressor. This position 

.in practice will eliminate ‘peace 
based on truth, justice, freedom, 
love’, as armed aggressors take 
over countries that are unwilling 
to defend themselves by offering 
armed resistance agains aggres
sion. Soviet armies marched 

.into Lithuania in 1940. The 
^Lithuanian army and people 
.did not offer armed resistance. 
. Today, after hundreds of thou
sands of deportations to Siberia, 
deaths, and deprivation of basic 

t human rights, there is still no 
(true peace in Lithuania”.

“PacWiet” Position — Utopi
an, Encourages "Unilateral 
Disarmament”

“If American Catholics em
braced the ideal presented by 
the pacifist position”, the Lith
uanian priests warn, “and con

vinced all Americans to follow

FORCED LABOR USED ON SIBERIAN 
PIPELINE — LITHUANIAN TESTIFIES

A Lithuanian geologist 
testified before the U.S. Senate 
last December that he saw 
forced labor being used to build 

, the Trans-Siberian natural gas 
• pipeline. The 42-year old Anta

nas Pranskevičius was a key 
witness in Senate hearings on 
charges of human rights viola
tions in the construction of the 
pipeline. He also met with State 
Department officials and with 
Senator Charles Percy, chairman 
of the Senate Foreign Relations 
Committee. His testimony 
received a wide coverage in the 
U.S. and European press, in
cluding a front-page report in 

27, 1982.
According to a Reuter’s repost

Afghanistan, the Soviet Union 
would, as a result, hold sway 
throughout the world. Any hopes 
of peace based on truth, justice, 
freedom, love would l>e dimmed 
for an unforseable time span . 
The pacifist position encouraged 
by the PASTORAL LETTER is 
based on an unrealistic, Utopian 
assessment of today’s world, 
contrary to the living experience 
of the Lithuanian, and other op
pressed peoples.

’“Slothful” Pacifism Contradicts 
Pope John Paul Il’s Stand

In their comments, the Lithua
nian priests take strong issue 
with the U.S. Catholic Confer
ence document “Marxist Com
munism” (1980), quoted on page 
76 of the proposed pastoral let
ter: “Catholic teaching seeks to 
avoid exacerbating the ideolog
ical opposition and to focus upon 
the problems requiring common 
efforts across the ideological 
divide: keeping the peace and 
empowering the poor”. They 
ask: “But what does keeping 
the peace’ mean if human rights 
are denied and there is no peace? 
This is not peace but the ‘pacif
ism’ which ‘masks a base and 
slothful concept of life’... The 
Vatican Council, Pope Paul 
VI and John Paul II in their 
writings reject this base concept, 
' keeping the peace’ which 
covers up oppression. This for
tunately is not the ‘Catholic 
teaching’ of Pope John Paul II. 
He was willing to ‘exacerbate 
the ideological opposition’ in hįp 
U.N. address on disarmament, 
June 11, 1982Kwhen he wro(e: 
‘The Spirit has prime and id- 
alienable rights. It justly claims 
them in countries where room is 
lacking for one to live in tran
quility according to one’s con
victions. I call upon all fighters 
for peace to enter into this strug
gle to eliminate the real causes 
of men’s insecurity, of which the 
terrible arms race is an effect’. 
Lithuania has many such 'fight
ers for peace’ who are willing 
to risk their lives to speak the 
truth . .. Persecuted Catholics 
in Lithuania know the value of 
such ‘keeping the peace’ ”

Siberia, partly to find sites 
natural gas drilling, and fre
quently saw forced laborers 
working at pipeline sites. Prans
kevičius said an initial crew of 
about 40 would be sent to pre
pare a route for the pipeline. 
This group, working in fenced 
areas and guarded by armed 
soldiers and dogs, cleared land 
and bui|t barracks. When the 
temporary lodgings were ready, 
groups of 500 to 700 forced 
laborers were brought in to 
continue the preliminary con
struction work. The labor camps 
were tom down before pro
fessional pipeline workers ar
rived on the scene, Pranskevi- scattering leaflets demanding of illusions that Estonians might 

obtain more autonomy in their 
occupied country. Key positions 
in Estonia, the letter says, are 
occupied by "uninvited visitors” 
and Estonians are beginning to 
feel like strangers in. their own 
homeland
. The Western press has also 
reported similar protests and 
demonstrations in Latvia.

for

čius said.

Pranskevičius added that he 
has not worked as a geologist 
since 1979, when he lėst his job 

he had lived in Sibert* htaroelf

“The PROPOSED PASTOR 
AL”, the Lithuanian priests as
sert, “show no concern for the 
oppressed peoples of Eastern 
Europe. -There seems to be 
no awareness that East Euro
peans in the last sixty years have 
experienced a persecution far 
exceeding in numbers and atn>- 
city that of the Ages of Persecu
tion of the early centuries of the 
Church ... There is not a word 
of sympathy, encouragement or 
support (or the basic human 
rights of oppressed East Euro- 
pėans . ..’ The PROPOSED 
PASTORAL simply does not in
tegrate theological truths into an 
understanding of the living ex
perience of East Europeans”.

The Lithuanian priests re
mind the U.S. bishops that, “in 
the free countries of the West 
we tend to underestimate the 
powerful influence that we can 
exert to help fellow believers 
living in difficult circumstan
ces under Communist rule . . . 
The concern and prayerful moral 
support of Catholics and bishops 
in the West can be a great 
help to the persecuted Chris
tians of Lithuania and Eastern 
Europe”.

Call for an “Improved  ̂Pastor
al Latter, Emphasizing Human 
Rights

In conclusion, the Lithuanian 
priests express their hope that a 
“considerably improved pastoral 
letter’ will come from the

PROTEST AND RESISTANCE 
RISING IN BALTIC STATES

Recent reports from Lithua
nia, Latvia and Estonia indicate 
the stiffening of Baltic resist
ance and increased protest 
activity. This trend is in sharp 
contrast to Western press 
diagnoses about a decline of 
“dissidentism” in the Soviet 
Union. Most of the journalists 
offering such diagnoses limit 
their sights to Moscow or Rus
sia only.

Lithuanian Officials Arrested
USSR News Brief (Brussels, 

November 30, 1982) cites un
confirmed reports from Lithua
nia about the arrest of a group of 
highly placed persons in Vilnius. 
They are said to include the 
director of one of the Vilnius 
research institutes, a deputy 
Minister of Agriculture of the 
Lithuanian SSR and several re
sponsible officials in the eco
nomic administration. Allegedly, 
they are being charged with at
tempting to "carry out provoca- 
jion’i. on radio and television: 
.Aey have prepared a program 
about the need to separate 
Lithuania from the USSR. They 
have apparently been charged 
with “betrayal of the Mother
land”.

Anti-Ru**lan Leaflets and 
Slogans in Lithuania

During a parade in Vilnius' 
Lenin Square, on May 9, 1982, 
the USSR News Brief continues, 
one of the many balloons hanging 
above the Square collapsed, 

selfdetennination for Lithuania 
and bearing the slogan, ‘'Rus
sians, go home”. Also in May, 

diminas Castle in Vilnius was 
completed and the scaffolding 
was cleared away, an inscription 

vealed, saying in Lithuanian: 

in which an art historian and 
archeologist wrote about the

h

Maestro Alfonsas Mikulskis conducting Čiurlionis Lithuanian choir in Cleveland. Photo by
V. Bacevičius ' •

bishops of the United States this 
spring. Among other things, they 
would welcome:

“1. A strong and courageous 
Statement emphasizing basic 
human rights and personal 
dignity as the foundation of true 
peace and an end to the arms 
race.
,“2. A rejection of the pacifist 

stanęe favored by the Second 
Qraft and an adherence to the 
just war teaching of Vatican 
Council II and recent Popes.
. “3. A rejection of a gradual 
move toward unilateral disarma
ment and an adherence to bi
lateral and multilateral coopera
tion for true peace”.

A
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Estonians Warn About New 
Baltic Port «

An “Open Letter” from thir
teen Estonian dissidents to 
“Citizens of the Finnish Repub
lic” was made public in Stock
holm on December 8, 1982 
(Reuters, Stockholm, December 
8, 1982). The signatories wam 
about the plan to build the 
largest commercial port in the 
Baltic, near Tallinn, in Muuga 
Bay, with the help of Finnish 
firms and manpower. The letter 
points out that the new port 
.would attract from 150,000 to 
200,000 immigrants, mainly 
Russians, to Estonia and would 
Iqwer the Estonian share of the 
population of Tallin to 35 per
cent. Accusing the USSR Com
munist Party of an effort to de
nationalize the non-Russian na
tions in the Soviet Union, the 
letter asks the Finns, a "related 
people”, for understanding and 
support.

Protests Against Rapid Dena
tionalization of Estonia and 
Latvia

Another open letter by fifteen 
Estonian intellectuals was pub
lished on October 1, 1982, in 
Teatąja, an Estonian-language 
newspaper in Stockholm. Dated 
March, 1982, the letter describes 
the rapid denationalization of 
Estonia and the final extinction

Al the beginning of July, a local

The mounting resistance to 
foreign rule in the Baltic coun
ties is obviously a direct reac- 

to the stepped up russifl- 
cation campaign. An additional
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SOVIETS ADMIT ILLEGAL SEIZURE OF 
A LITHUANIAN CATHOLIC CHURCH

rundown building, is whollyin- 
adequate for the needs of the 
Catholic population — with 
8,000 regular communicants and 
over 900 first communions 
yearly ... The church cannot ac
comodate all the parishioners or 
even a good proportion of them. 
People faint from the crowded 
atmosphere and others have to 
stand in the churchyard or even 
in the street..

Kuroyedov pledged to supply 
an answer regarding necessary 
arrangements through the ex
ecutive committee of the City of 
Klaipėda.

However, having received no 
reply by December 5, 1981, the 
Klaipėda Catholic Committee 
and believers sent a statement 
signed by 250. to Mr. A. Ža- 

i liu^chairitiaij,, of. .tber Klaipėda 
siow to build a new "church in Jexetentivt < committee;.idemand- 
Klaipėda, according to the 
Chronicle.

Mary, Queen of Peace Church 
in Klaipėda was the only church 
allowed to be built in Lithuania 
since World War II. It was 
funded by 
collected 
throughout 
church was 
by volunteer labor, after the 
Soviet government had granted 
building permission in 1956.

However, just before it was to 
be consecrated, the authorities 
sealed the church doors on 
orders of Nikita Khrushchev and 
later converted it into a concert 
hall.

Since then the Catholics of 
Klaipėda have kept up an un
remitting campaign for the 
return of the church. 3,012 
people signed petitions in 1972, 
30,782 in 1973, 3,500 in 1974, 
10,241 in March 1979, an un
precedented 148,149 in October 
1979; over 600 in 1980, 1008 in 
1981 and 21,033 in 1982..

According to the most recent 
petition, signed by 21,033 and 
dated April 1982, the population 
of Klaipėda reaches over 190,000. 
The Catholic churches in neigh
boring towns of Nida and Juod
krantė were closed down over 20 
years ago. The number of 
believers in Klaipėda and 
environs total about 200,000.

The believers of Klaipėda 
write:

"The present chiirch , a small

Chairman V. A. Kuroyedov 
of the USSR Council of Reli-* 
gious Affairs has admitted that 
the Soviet government seized 
the Queen of Peace Catholic 
church in Klaipėda, Lithuania 
illegally over 20 years ago.

According to issue no. 52 of 
the samizdat Chronicle of the 
Catholic Church in Lithuania, 
Kuroyedov met in Moscow with 
a delegation of Lithuanian 
Catholics from the City of Klai
pėda in June and September of 
1981.

In the 
member 
Klaipėda 
and Chairman P; Anilionis of 
the Lithuanian SSR Council for 
Religious Affairs, Kuroyedov of
fered to rectify the wrong done 
to bglieuerab^grantihg'penMit-

presence of the ten- 
delegation of the 
Catholic Committee

3 million rubles 
from Catholics 
Lithuania. The 

completed in 1961

the Ministry of Culture of the 
Estonian SSR, who defected last 
September in Paris. In an inter
view given to “Radio Liberty” 
on October 20, 1982, Vahtra 
pointed out that a generation 
has grown up in Estonia that 
never witnessed or experienced 
the deportations of the 1940’s 
that numbed their parents with 
fear. Therefore, this generation 
is less afraid of protesting against 
the usurpation of its rights than 
are it* elder*, Vahtra said. (Ra
dio Liberty Research Bu/letin, 
RL 432/82, October 28, 1982). 
This observation is equally

i. f s:

IM

ing the return of the confiscated 
church.

V.A. Kuroyedov is known for 
his aggressive suppression of re-' 
ligion, especially in the area of 
restricting clergy control of 
Church affairs. Under Kuroye- 
dov's- direction, the government 
closed down thousands of 
Orthodox churches and stopped 
young people under 18 from 
participating in church services.

OBITUARIES
Sister Mary Augustina

Sister Mary Augustine, 60 
years a Sister of St Casimir's 
Order/ died in Chicago after a 
lingering illness December 29.

She was bom in Lithuania 
and came to Wilkes-Barre as an 
infant with her parents, the late 
Patrone!la and William She- 
poraitis.

Surviving are sisters, Mrs. 
Julia Kutis, Niagara Falls; Mrs. 
Theresa Kovacic, Cleveland; 
brothers, William and Charles 
Sheppard, Cleveland. ,

Mr*. Clara Akufonle
Mrs. Clara Akulonis of 208 

Main St., Duryea, died Decem
ber 31, 1982 at NPW Medical 
Center, Plains Township. The 
widow of Anthony Akulonis, she 
was preceded in death by a son, 
Rev. Joseph J. Akulonis, who 
died December 27, and a daugh
ter, Mrs. Leona Fedor, who died 
December 19.

Bom in Duryea, she was the 
daughter of the late George 
and Anna Rice. She was a 
member of St. Joseph's Church, 
Duryea.

Surviving are three daughters, 
Romayne, at home; Mrs. Anna 
Meriesky, Duryea and Mr*. 
Agnes Lisauskas, Pittston; five 
sons, Anthony and John, both of

Alfred, Duryea and Robert, at 

grandchildren and a sister, Mr*.
Catherine Zaldonis. Duryea. \

Buried January 4 with a Maas 
of Christian Burial in St Joseph's
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WYOMING KLONIO ŽINIOS

FATHER JOSEPH J. AKULONIS

Death is always a dramatic 
occurrence. Its moment can 
never be fully anticipated. Its 
impact can never be diminished. 
For those who mouhi, adjust
ments are always necessary. 
Sometimes, the circumstances 
are hard to reconcile with the 
concept of a patient, loving, and 
merciful God. Yet, there is a 
means for coming to terms with 
death. It is, of course, “Faith.” 
To know that in God’s Divine 
Providence there is a reason 
which makes it all under
standable is enough.

A short time ago, Father 
Joseph J. Akulonis was to all 
intents and purposes a healthy 
man. As always, he was full of 
enthusiasm. Plans were 
underway for the future. His 
parish was active and he was in
volved. His sense of humor, his 
confidence in the future, his 
assured presence, and his 
articulate leadership conveyed a 
conviction of well-being. It 
elicited comfort and reassurance 
to family, friends and parish
ioners.

But there was to be an ele
ment of surprise. Aches and 
pains, previously accepted and 
explained away, grew worse. At 
length, they could not be 
ignored. Help was sought for the 
Mass schedule. Toward the 

middle of Decemlier, a trip to 
the hospital was necessitated. It 
was too late. Forewarnings of 
impending death were given. 
And at that critical juncture, the 
Akulonis family was informed 
that another of their number had 
died on December 19. It was the 
sister of Father Akulonis, Mrs. 
Leona Fedor. Another week 
passed. On Monday, Decemlier 
27, it was his turn, and to add to 
the Akulonis’ family sorrow their 
mother, Clara, died on Decem
ber 31.

To say that Father Akulonis 
will l>e missed is an under
statement. He was loved by 
many and his void will be dif
ficult to fill. But hard as that 
adjustment might be for the 
Diocese of Scranton and the 
Parish of Saint Michael, it will 
be an especial test for the Aku
lonis family. Father is survived 
by five brothers, and three 
sisters as well as by innumerable 
nieces and nephews. They are 
the ones who most enjoyed the 
happiness of his Silver Jubilee 
celebration one year ago. They 
are the ones who now will 
understandably miss him most.

Still his family, his friends, 
parishioners, and fellow priests 
are not without resources. Were 
they not creatures blessed with 
extraordinary faith, they would 

not have produced a man who 
was deemed worthy by Christ to 
offer sacrifices at the altar. 
Father Joseph Akulonis wax a 
good priest. He Ixdieved in his 
mission ax a savior of spills. And 
he did his liest to effect 
their salvation by giving good 
example, by preaching the word 
of God, and by teaching others 
to accept the Divine Will even 
as he did himself.

Had he known at the start of 
Decemlier that it was to lie his 
last month on earth, he most 
likely would have lieen unaf
fected by the news insofar as his 
life style was concerned. Father 
Joseph Akulonis would have 
gone on as usual. His smile 
would still exist for the benefit 
of others. His voice would still 
carry assurance. His plans would 
still have gone on apace. And 
his readiness to leave this earth 
at any moment would have been 
unchanged.

That in itself is a consolation 
to the parishioners of Saint 
Michael’s Scranton, and to his 
legion of friends. His family is 
already consoled for they are 
confident that God will give him 
his deserved reward. Therein, 
his friends will agree. May God 
grant him eternal rest. May his 
soul and all the souls of the 
faithful departed rest in peacer

St Casimir** Holy Name Society recently held installation of officers before Mass. 
Rev. Peter J. Alisauskas, moderator installed the officers, after which a breakfast was served 
in the church auditorium. George Nagy, chairman, welcomed the men; Onofrio “Pep” Orlando 
gave the introduction and remarks, and Peter Dutter accompanied the group singing 
on guitar. First row, seated, from left. Walter Sinkavitch, Frank Keder, recording secretary; 
John Kwasniak, second vice president; Peter Menchinsky, first vice president; George 
Nagy, treasurer, captain of ushers; Rev. Peter J. Alisauskas, pastor, who offered 
remarks and benediction; Onofrio Orlando, president; Joseph Rinkavage, financial sec
retary; Rev. Joseph Sibilano, OSJ, invocation; Joseph Valvonas, trustee; Joseph Pa- 
laimo. Second row, standing, Edmunds Sites, Al Chepalis, Joseph Wasser, George 
Mercincavage, Al Savakinas, William Carey, Larry Burdette, Al Smelster, Al Kishkis, Stan
ley Abromavage, Css. Ki zis, trustees, and Ralph Tribendis, co-captain of ushers.

t

The Lithuanian Women’s Social Club held a Christmas party at Bartoli’s, Pittston. 
Pictured are those who attended. Officers of the club ares Mary Cooney, president; 
Gen Bartashunas, vice president; Mary Gillis, secretary; Frances Balkunas, treasurer; 
Blanche Vitcosky, and Mary Agurkis, trustees.

LITHUANIAN INDEPENDENCE DAY 
OBSERVANCE SET

SAINT CASIMIR S 
SOCIETY TO INSTALL

Newly elected officers of the 
Holy Name Society of St. Cas
imir’s Church, Pittston, were in
stalled before the 9 a.m. Mass on

“Garse” galima įsigyti šias knygas
(Lietuvių ir anglų kalbomis)

Lithuanian Cookery, paruošė Izabelė Sinkevičiūtė.
316 puslapių, didelio formato. Kaina .............. $8.00

The commemoration of the 
65th Anniversary of the declara
tion of Lithuanian independ
ence, February 16 has been 
designated as Lithuanian 
Independence Day by Wilkes- 
Barre Mayor Thomas V. 
McLaughlin.

Seating at the signing of the 
document are from left: Frank 
Katilus, national secretary, 
Lithuanian Catholic Alliance; 
Anne Challan, president, 
Knights of Lithuania Council 
143, Pittston; Mayor McLaugh
lin; Nellie T. Bayoras, presi
dent, Lithuanian Alliance of 
America District 7, financial 
secretary, Knights of Lithuania 
and Chairman of Lithuanian 
Independence Day; Rev. Paul 
Georsky, St. Mary’s Church, 
Sooth Washington Street, Wil- 
I.-

Standing from left: Frank Nad- 
wodney, Tauras Club director; 
Paul Skiptunas, Tauras vice pres
ident; Dan Stadulis, president. 
Tauras Club; Professor Vaclovas 
Romanas, Lithuanian Alliance of 
America District 7; Al Boris, 
Wilkes-Bare councilawn. Rev. 
Peter J. Alisauskas, pastor of St. 
Casimir’s Church, Pittston, is 
sgfeitaai advisor of fee Knight* 
of Lithuania and Charie* Usoos- 
ky is eaecvttee dtasctor of fee 
Lithuanian R.C. Alliance of

Ltuterne County Aaneriean- 
Ufeuautens will mark the anni- 
versary wife a RaferaMng cen- 

mony at Luzerne County Court
house on February 16 at 9:15 
a.m. The following organizations 
will sponsor the program: 
Knights of Lithuania, Council 
143 of Pittston, Tauras Club of

LCA MEMBERS’ 
DEATHS

Vladas Rusilas — Lodge 222 
30 Lansing Road, Hagaman, N. 
Y. 12086. Died: December 20, 
1982. Buried: December 23, 
1982 St. Casimir’s Cemetery, 
Amsterdam, N.Y.

William Ligus — Lodge 2 
— 507 Main St., Forest City, 
Pa. 18421. Died: December 22, 
1982. Buried: December 27,1982 
Richmondale Cemetery, Forest 
City, Pa.

Vineent J. Sakievich — Lodge 
13 — 2008 Ramsey St., Balti
more, Md. 21223. Died: Novem
ber 14, 1982. Burled: Novem
ber 17, 1982. Must Holy 
Redeemer Cemetery, Balti-
iT»<>rt . iviti ę ,

Apolonija Valatkaitls — 
Lodge 85 ~ 2242 Midhurat Rd., 
Downers Grove, HI. 60515. 
Died: December 26, 1982. 
Buried: December 90, 1982 It 
Casimir’s Cemetery; Chi
cago, III

Luzerne County, Lithuanian 
R.C. Alliance of America, Lithu
anian Alliance of America, Dist
rict 7, Nellie Bayoras is program 
chairman, and Robert Prawdzik, 
coordinator.

Edvardas Pranaitis — Lodge 
91 — 1010 Highland Ave., Wa
terbury, Conn. 06708. Died: 
January 19, 1983. Buried: 
January 21, 1983 Mt. Olivet 
Cemetery, Watertown, Conn.

Sunday, January 9 by Rev. Peter 
Alisauskas, pastor. A breakfast 
honoring the officers was held 
in the church hall immediately 
following the Mass.

The following were elected 
for 1983: president , Pep Orlan
do; vice presidents, Peter Menn 
and John Kwasniak; recording 
secretary, Frank Keder; financial 
secretary, Joseph Rinkavage; 
treasurer, George Nagy.

/

Trustees elected are: Stanley 
Abromovage, Al Bartush, Larry 
Burdett, William Carey( Al 
Chepalis, Al. Kishkis, Cas Kizls, 
Sr., Al Savakinas, Al Smelster, 
Ralph Tribendis, Joseph Valvo- 
nis and John Wasser.

KNIGHTS OF LITHUANIA 
INSTALL NEW OFFICERS

On January 2, before the 9 a.m. 
Mass, the Knights of Lithuania, 
Council 143, Pittston, installed 
the following new members: 
Mary Ann Cipolla, Anne Kai- 
mkstis, Anastasia Stanley. They 
were presented by Dorothy Ba
nos, ritual chairman. They were 
enrolled in the First Degree by 
Rev. Peter Alisauskas, spiritual 
advisor.

Amerikos Lietuvių Taryba, parašė Leonardas Si
mutis. Kaina .............................................................. 3.00

Lietuvių — Anglų Kalbų Žodynas, paruošė B. 
Piesarskis ir B. Svecevičius. 512 psl., apie 27,000 
žodžių. Kaina .....................................   $8.00

Anglų — Lietuvių Kalbų Žodynas, paruošė V. 
Baravykas. Apie 30,000 žodžių ir posakių
Kaina ........................................................................ $8.00

Lietuvių kalbos vadovas (Introduction to Modem 
Lithuanian) Paruošė kalbininkai Leonardas Dambriū- 
nas, Antanas Klimas ir William R. Schmalsteig.
Kaina ...................................................................... $10.00

Popular Lithuanian Recipes, lietuviškų valgių mė
gėjams Juzės Daužvardienės anglų kalba paruošta 
kn^ga. Kaina ......................   $4.00

Vytautas The Great, kan J.B. Končiaus angliš
kai parašyta istorinė knyga. Kaina ................... $2.00

Lithuanian Self-Taught, M. Variakojytės - Inke- 
nienės paruoštas rankvedis. prisilaikant Marlborough’s 
sistemos. Kaina ...................................................... $3.50

Vidudienio Sodai, Bernardo Brazdžionio eilėtaš- 
čiai. Už šį poezijos rinkinį autorius laimėjo 1958-59 
metų kultūros žurnalo “Aidų” literatūros premiją. Vir
šelio aplanką piešė dail Telesforas Valius.
Kaina ........................................................................ $4.00

Amerikos Lietuvių Vardynas, Jungtinių Amerikos 
Valstybių žinomesnių lietuvių biografinės žinios, su 
prof. Kazio Pakšto įvadu. 240 psl., kietais viršeliais. 
Kaina ........................................................................ $4.00

The Forty Years of Darkness, by Juozas Vaišnora, 
translated by Joseph Boley. Supression of the Lithuar 
nian Press and how it was regained. Price ... $2.00

The following elected officers Lithuanians in America, Dr. Antanas Kučas; trans- 
were installed: Ann Challan, ^lated by Joseph Boley ....................  $6.00
president; William Daileda,vice The Brothers Domeika, a novel,Liudas Dovydė- 
preMdent; Annamarie Sewatsky, translated by Milton Stark .................. .....? $6.00
^rding secretary; N®,,le ®ay* Day of Shame, the truth about the murderous 
Bufiiavage, treas^TAnastasia happenings aboard the Cutter Vigilant, during the 
Stanley, publicity; John Pusca* Russian-American confrontation at Martha’s Vine- 
vuge, sgt. at arms; Paul Patrick, yard. The tragedy of Simas Kudirka, by Algis Ruk- 
Alberta Walsh, John Wisnosky, g^nas .................  „.. 19.00
trustees; Grace Kazacavage, 
historian; Nellie Bayoras, Dor
othy Banos, Catherine Cremard, 
Mildred Walsh, Rosalie Kills 
and Anne Kafrukstis, Lithuanian 
affairs.

Mr. and Mrs. William Dalle- 
da were appointed co-chairmen.

The Knights will hold a Com
munion Breakfast on Sunday, 
March 5.

Teismas Biržely, dokumentuotai aprašoma Nijolės 
Sadflnaitės teismas ir kaltinimas, Parašė Jurgis Gliau
dą. Kaina ...........$2.00

Simas (The story of Seaman Simas Kudirka), by 
Jurgis Gliaudą. Translated from Lithuanian by Kęs
tutis Cįžiūnas and J. Žemkalnis ..................  $5.00

“Garso**” Administracija
P.O. Box 32 (71-73 So. Washington Str.) Wilkes- 

Barre. Pa. 18703
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